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COMEDIA FAMOSA. JL-

LA FINGIDA
ARCADIA.

DE DON AGUSTIN MORETO.
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

Federico
, Gala.n. *** Porcia

, Dama. Cbiündron
,
Criado.

Enrique
, Galdn, *** Cafandra , Dama. *** Cafcabél ,

Criado

.

Garlos , Galán. *** Julia y Criada. *** Criados.
Filiberto

, Barba. *** Celia, Criada. *** Mufica.

JORNADA PRIMERA.
Salen Porcia

, y Cafandoa
, Damas , y

Julia y y Celia
, Criadas.

C^/pOrcia, prima, amiga, efpera,

X dónde .caminas tan trille ?

Reyna de Chipre naciíle,

la fortuna lifongera

%ue ya tan fin defvio
de tu ventura ios paffos,
que parece que á fus cafos
los govierna tu alvedrio.
Fruco opimo

, ó mies adulta
no dora el Sol

, ó ei Mar b
en eifa fértil campaña
de Nicofia

, y Famaguíla,
que por rendido trofeo
de tu imperio foberano,
no fe permita á tu mano
primero que á tu defeo.
lúes qué tienes? bueive en ti

?
ue de eífe jardín florido

a efla playa te has Calido:
no refpondes ?

na

Porc. Ay de mi

!

Caf. Quien vio mas rara trifieza \

Celia. Hay mas eflraáa pafsion ¡

Caf. Nadie fabe la ocafion.

Julia. Yo sé qué tiene fu Alteza.
Caf. Di, pues, por qué eflá afligida?
Celia. Pues dinoslo

, Julia
, prefto.

Julia. Venia uftedes ? pues todo efto
es rebentar de entendida:
ella es muger que fe eflá

leyendo de noche
, y día.

y teniendo librería,

ya fe vé lo que tendrá:

de modo, que efia triífeza

le da
, fin mas ocafion,

fiempre que la diícrecion
fe le fube á la cabeza.

Celia. De todo has de fentir mal >

Julia. Pues como tu havia de fer,
que eres tan mala muger,
que tienes buen natural ?

Caj. De cu cordura me efpanto,
A ' Por-

/
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Porcia amiga , efpera , di.

Porc. Tanto , tanto contra mi

!

pues no hay valor para unto.
Caf. Prima. Julia. Señora.

Porc. Dexad
de afligir el alma mia,

que no me hacéis compañía,

y eftorvais mi foledad;

pero canta , Celia , un rato,

quizá podrás fufpender

mi pefar.

Celia. Quiíiera fer::-

Porc. Canta
, y calla (ha Cielo ingrato !)

que haya en mi pecho elle aliento ap.

de efpiritu fuperior,

y fe viña mi valor

el trage del fufrimiento !

No . cantas ?

Celia. Ya te obedezco.

Porc. Algo trifle.

Celia. El tono es nuevo,

y la letra.

Porc. Dila ,
pues:

ó que de ahogos padezco í

Canta Ce.ia. Calla , no te quexes mas*
afligido corazón,

porque fi das tu razón,,

fin ella te quedarás.

Muere , y calla tu tormento,

corazón , pues ya fupifle,

que los fuípiros de un. trifle

aun no merecen el viento.

No aventures efíe aliento,

de que formas un gemido,

que fe quedará perdido,

y cobrarle no podrás:

Calla , no te quexes mas.

Porc. Calla , no te quexes mas?

Ves que de mis propias penas

eñá incapaz mi fencido,

y me echas por el oiáo

en el alma las agenas ?

Celia. Lo que mandarte cante.

Porc. -Creí que divertiría

lo trifle la pena mia:

canta algo alegre.

Celia. Si haré.

Canta. Caila , no digas tus dichas.

Arcadia.

alma
,
que fe perderán

,

porque en viendo donde eflán,

las bufcarán las defdichas:

Calla ,
no digas tus dichas.

Porc. Calla , no digas tus dichas ?

Vefme con anfias mortales,

y ignorante me previenes

aparatos de otros bienes,

para eftruendos de mis males?
Celia. No dixifte::-

Porc. Si diría:

dexalo
,
que es defigual

mi dolor
, y caben mal

deíigualdad , y harmonía.

Caf. Porcia , de afligirte dexa,

no fomentes tu pafsion,

da el difcurfo á la razón,

y la razón á la quexa.

Tu amiga foy, experiencias

tienes
,
prima , de mi amor,

divide
,

pues ,
tu dolor

entre nueftras dos paciencias.

Porc. Ay
, mi Cafaudra 1

Caf. Defcanfa:

qué fientes ?

Porc. Un mal terrible.

Caf. Refiftele.

Pare. Es impofsible.

Caf. Lloras ?

Porc. El vivir me eanfa.

Caf. Cobra el difcurfo

Porc. Eftá ciego.

Caf. Llama al Cielo.

Porc . No hay piedad.

Caf. Eres mi amiga ?

Porc. Es verdad.

Caf. Soylo tuya?

Porc. No lo niego.

Caf. Pues fia el alma de m!.
Porc. No sé como he de poder.

Caf. Eflo ha de fer.

Porc. Si ha de íer,

dexadnos folas aquí.

Vanfe las Criadas.

Bien fabes , Calandra mia,

que Alberto , mi heroico padre,

Rey de Chipre ,
havrá tres luflros*

•

que á la parca inexorable
pa-
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pagó aquel tributo , aquel

de quien no referva á nadie.

O ,
fuera el hilo vital

de los Reyes, no de eílambre

común , lino de materia

tan sólida , y tan durable,

que á la tigera fatal

fe le refifliera cali

!

Dexóme
,
pues ,

de mi infancia

en los primeros umbrales,

cometida á Filiberto

mi heroico tio , y tu padre.

Entre las ultimas anfias

le pidió que me criaífe,

fin permitirme al govierno

de eñe Reyno , halla cafarme

con digno efpofo , que acento

con fus llenes ufurpaffe

lo pefado á la Corona,
dexandome lo fuave.

Crecí , y inclinada fíempre

á la foledad amable,

me di á ios libros , no á aquellos,

cuyas doótas facultades

en nueílra capacidad,

ó caben mal , ó no caben;

fino á aquellos
,

que mezclando
lo útil

, y lo fuave,

con lo mifmo que divierteu

enfeáan
, y perfuaden:

de los quales , los que mas
me llevaron el di&amen,
fueron elfos paíloriles,

cuyas defnudas verdades
del ligio de oro repiten
las purezas inculpables:
debe de fer porque en ellos
fe pintan las foledades,

que roban mi inclinación,

de fuerte
, que algún inflante,

perfuadida á que era alguna
de aquellas rudas beldades,
huve menefier bufc2r
la memoria

,
que borraífe

de mi divertida idea
alguna mentida imagen.
De eñe

, pues , ocio apacible
gozaba jo, ya lo fabcs;

De Don Agujlin Moreto.
mas quándo pudo una pena

fin preámbulos conta-fe ?

Oye aora mis defdichas,

pues mis dichas efcuchafle,

y verás cuanto difuenan

junto á los bienes los males.

La fama de mi hermofura;

pero mal dixe , lo grande

de efle Reyno , me adquirió

ciega multitud de amantes:

pero mi tio , á quien toc2,

ó la elección , ó el examen,
la refolucion dilata:

claro eftá
,
qüe por bufcarme

el mas digno , aunque la emfcidia

diga
,

que por no quedar fe

fin el Reyno ; pero en efto,

ni fe pienfe , ni fe h_ble,

que el vulgo no es mas que un ciega

preciado de vigilante.

Muchos de los que vinieron

á fervirme
, y á obligarme,

de la tardanza impacientes,

desfallecieron cobardes:

pero el que mas ha durado
entre mis iras confiante,

fujeto entre mis rigores,

y fino entre mis crueldades,

ha fido Enrique
( hay Enrique,

quánta lifonja es nombrarte!)
del Rey de Ñapóles hijo,

que deípues de varios lances

de fu rendimiento , pudo,
ya lo dixe, enamorarme:
bien que Amor para rendirme
tomó diferente trage,

pues fue piedad al principio,

que abrigué en mi pecho fácil,

y á pocos dias pagó
el abrigo

, como el afpid.

Oye como fue , y quizá
te parecerá inculpable

mi defcuido : ya , Cafaadra,
te he confeílado la cárcel,

dexame dorar los hierros

primero que los arraftre.

Una tarde
,
que á effa playa,

ley de eífe mar inviolable,

A 2. s.
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a cuyo duro precepto

es fu inobediencia frágil,

fali á divertirme ; apenas

pisé fu florida margen,

quando Federico ,
aquel

gran valido de tu padre.

Que mi agrado folicita,

con intentos defiguales

fe me prefentó á la viña:

torcila por no mirarle,

y al ademán del enfado

perdí defcuidada el guante»

Viole Federico , y tuvo

oiadia de guardarle

.a tiempo que llegó Enrique,

y con zelofo corage

la efpada fió á la dieftra,

fedienta ya de fu fangre.

Cayeron ambos ,
en fin,

heridos ;
pero la fangre

de Enrique es Real , no es mucho

tuvo el valor mas durable,

y * ^bajando el aliento,

primero que defampare

los concabos de fu pecho,

cuida de cobrar el guante.

Cobróle, y bufcóme (ay Cielo L)

que medrofa ( fuerte lance ! )

enojada ( raro fuño 1

)

me retiré
(
pena grande

! )

y dándome (
acción valiente í )

mi prenda (atención notable!)

de efta fuerte ( horror terrible i )

fohre mis brazos fe cae.

Refpirando aliento vano,

entre la viña el cabello,

obediente al pefo el cuello,

rebelde ai tacto la mano,

fin set todo el ser humano,

defordenado el fentido,

cárdeno el labio oprimido,

y vario el color violento,

cayó. en mis brazos contento

de padecer mas rendido.

Yo ai ver tan dulces errores,

fenti en el alma afligida

una piedad mal nacida,

hija de padres traidores.

Arcadia.

y templando mis rigores,

le dixe : Buelve á alentar.

Garzón , fi quieres hallar

indicios de mi fentir,

que no es tiempo de morir,

quando yo empiezo á llorar.

De mi perdición notable

fuerza de eftrella , que allí

vieñe en el fuceffo iguales

á Enrique
, y á Federico;

y atendiendo á entrambas partes,

al enternecerme Enrique,

Federico me indignaífe.

Hafla aqui ,
Cafandra amiga,

parece que á mis pefares

no importan eños fucefíos;

pero tu verás que nace

de ellos mi pena ,
pues luego

que los dos de fus mortales

heridas convalecieron,

quedó indignado tu padre

tanto con mi Enrique (ay triñel)

de que á fu valido ajaífe,

que la palabra rompiendo,

dice
,
que no ha de cafarme

con él > y para cumplirlo

hace ,
que otra vez fe trate,

que el Principe de Sicilia

baelva á Chipre á feñejarme,

fiendo de los que incurrieron,

como dixe en el defaire

de venir , verme
, y bolverfe

impacientes , ó cobardes:

de fuerte ,
que cada dia

que iluftra el Sol elfos mares,

efpero verme en los brazos

de un tiempo ambiciofo amante,

que con lazos infelices

aprifionen , y no abrafen,

perdiendo los de un rendido,

que en dulce amorofa cárcel

fueran tegida cadena, .

que fin pefar adornaííe.

Y fuera de eña fatiga,

ha dos dias que no hay parte

donde no encuentren mis ojos

«on mil prefagios mortales.

Dos papeles he tenido.
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que me avifan de que guarde

mi vida : de fuerte , amiga,

que en tal tropel de pelares

ei corazón dividido,

como fin -oficio yace.

Carlos de Sicilia viene,

Enrique es mi fino amante,

Federico defeompone

nueftros intentos , tu padre

me violenta el alvedrio,

los papeles
,
que me guarde

me avifan : M>ra ,
Cafandra,

fí tengo caufa bañante

para manchar mis megillas,

para anegar eífos aires

con lagrimas ,
que del alnaa

facan deftiiada fangre.

Y fi tantos fobrefaltos,

fi tanta copia de afanes,

tantas penas , tantos fuños,

y tancas dificultades,

alguna piedad te cueftan,

no difminuyas mis males,

para alabar tus alivios;

pues en defdicha tan grande,

folo te toca el confuelo

de no poder confolarme.

Caf. Mis ojos , Porcia querida,

te rcfponden
,

pues ya falsa

á confefi’ar tu dolor
mis lagrimas.

forc. No me mates,

que ni la laftima fufro,

ni el confuelo.

Caf. A ti quitarte

la vida
, Porcia?

Porc. Eño paila.

Caf. Y en quién fofpechas?
Porc. En nadie,

en mi defdicha.

Caf. Y no havrá

quien de eífe riefgo te faque ?
Porc. Quién podrá

, fino es:

Dent. Cbi.ind. Enrique.
Porc. O que á propofito el aire

eñe nombre me repite !

qué voz es efia?

Caf. A eña parte

Aguftin Manto. 5
entre los arboles fuena.

Dent.Cbilind. Enrique
,
feñor , no apartes

tus paífos de lo que bureas.

Porc. El viene , ó puede engañarme

mi defeo.

Caf. El es , bien dices.

Porc. Pues , p ima , dexame hablarle;

con las criadas
,
que allí

eñán , puedes retirarte.

Caf. Yo me voy.

Porc. Y ten cuidado

fi acafo baxa cu padre

á eña Playa.

Caf. Habla fegura. Vafe.

Salen Enrique
, y Cbilindron.

Cbilind. Acia aqui eftaba.

Enriq. No paífes

de aqui
,
que ya he viflo el Cielo

todo reducido á un Angel.
Cbilind. El Cielo ? lindo requiebro

de oro
, y azul difparate:

mas muy tiernos faben poco
los hombres como los panes.

Porc. Trifte viene , no me admiro,
fiente como fino amante
la nueva de que me pierde:

quien pudiera confolarle ¡

No llegas , Enrique ? ( ay trifle ! }
llega , no quieres hablarme ?

Enriq. Ya llego , Porcia
,
ya llego,

que al mirar la perfección

que pierdo , fue confufion

lo que pareció fofsiego,

ó yo te miro mas ciego,

ó tu para un defdichado

mas hermoíura has hallado;

pero ya sé lo que ha lido,

que el bien parece perdido,
aun mayor que defeado.

Ya viene tu efpofo injuflo,

yo lloraré que fea efpanto,

y folo ferá mi llanto

circunfiancia de fu gufio:

como fuele en triunfo auguño
ir el mifero poñrado
vergonzofamente atado,
para que haga mas pompofo
al Temblante del dichofo

ri



el ceño del defdichado.

A la luz de fu alegría

nuevos reíplandores dea

mis triftezas
,

que también

la noche le importa al día;

pero ,
bella Porcia mia,

Sol cuyos rumbos fegui,

ya que ia luz que perdi

en otro Orizonte eftá,

pues foy tu noche , no hayrá

una eftrelia para mi ?

Forc. EíTo íl ,
Enrique , acabar

de una vez mi fufrimiento,

que yo tengo mucho aliento

para poderte alentar;

razón tienes ,
buelve á ufar

otra vez de mi ternura,

acabame el juicio , apura

mi afligido corazón,

pues ves que de tu razón

fe compone mi locura.

Yo foy ia que ce perdí,

yo quien lo he folicitado,

veate ,
pues , tan airado,

como rendido te vi:

ea ,
arrójame de ti,

la mano
, y la acción alienta,

que aunque, voy tan defcontenta

al tálamo , voy poftrada,

y quizá ,
yendo arrojada,

podré llegar mas violenta.

Si te he llegado á querer,

diganlo las anfias mías;

pero pues tu defconfias,

no lo debes de faber:

en fin , no quieres creer

de mi aliento lo veloz,

de mis ahogos lo atroz,

lo cruel de mis enojos ?

pues enmiendenfe en mis ojos

los defréios de mi voz.

Chilind Ya pagaron fus enojos

en foilozos , y fuípiros,

que fon los mejores tiros

para arrafaí unos ojos.

Ambos lloran fus pafsiones;

feñora , advertid
,
que es mengua

el remitir á ia lengua

La Fingida Arcadia.
del agua vueftras razones.

Señor, pues que ns fue ayer

quando empezafte á barbar,

fi tus qaexas has de dar,

dalas feco , y fin llover.

Ea ,
mudemos de eftiio,

que el corazón fe me quiebra,

y quifiera atar la hebra,

pues me ayudáis hilo á hilo.

Quexaos los dos mas enteros,

que no eftá de amor : feñores,

que fiempre aquellos hervores

hayan de fer en pucheros!

Enriq. Ay Porcia del alma mia !

en fin , cada día efpero,

que de otro::-

Forc. Tente
,

primero
llegue de mi muerte el día.

Enriq. Pues qué , tendré confianza

de que tu::-

Forc. Cómo podré?
Enriq. Pues ingrata

,
para que

te burias con mi efperanza?

Forc. Quería engañarme afsi,

perdona. Enriq. Si á ti te engañas,

por qué á mi me defengañas ?

Forc. Por quererte mas que á mi*.

Pero qué es efio ? parece Suena ruidt.

que el mar alterado brama.

Cb'nind. Como fe vifte de lama,

fe encrefpa , y fe defvanece.

Forc. El viento fe le hace eftrecho

al agua , y tras él fe vá.

Enriq. Si fe havrá paífado allá

la tormenta de mi pecho ?

Chilind. Mal año en la ola perra

cómo fubió á lo pedrero !

fi la hallara un tabernero,

lo que hiciera.

Dent. voces. Tierra
, tierra.

Forc. Allí el mifero lamento

de voz humana fe efcucha.

Chilind. Y un bulto á efta parte lucha

con el falado elemento.

Enriq. Qué rara infelicidad !

Forc. Quien focorrerle pudiera !

Enriq. Yo , Porcia mia, no muera

quien mereció tu piedad. Vafe.

Forc.
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porc. Aguarda.

Cbilind. Qué es aguardar ?

dentro del mar fe ha arrojado.

Porc. Pues tu no vas a fu lado?

Cbiiind. Elfo es hablar de la mar.

Porc. Cafandra
,
Julia.

Salen Cajandra , y Julia.

Julia. Señora.

Porc. Enrique al mar fe arrojó.

Caf. Cómo ?

Porc. Nunca hablara yo.

Cbilind. Vesle allí
,
que faca aora.

un hombre en brazos.

Porc. Al ombro
fe echó ti infelice pefo.

Cbiñnd. Señor . quién te mete en elfo ?

hiciíle tic tile cohombro?
Sale Enrique con Carlos en brascos.

i Enriq. Efie es el mfelice, Porcia bella,

q en tu piedad quifo. enmendar mi cftre~
:

CaJ. Sin fentido parece, (lia»,

que de fu propio pefo desfallece.

Porc. Arrímale á ella roca
, y el cabello

del rofiro le retira
,
que con ello

fe congoja. Enriq. Ya efiá de la manera
que dices : mas qué miro i

Caf. Aguarda. Porc. Efpera. (pofo?

i

Enriq.No es Carlos elle? Porcia, no es tu ef-

no es de Sicilia el Principe dichofo ?

,

Porc. El es : válgame el Cielo !

Caf. Raro lucefío ! Porc.Eflatua foy de yelol

[

Julia. Todas le conocemos defde quando
eíluvo en Chipre, y de tu amor desanda
la primera fineza,,

deíiíüó poco atento á tu belleza.
Porc. Enrique

, llega
,
mira íi efiá vivo.

I
Enriq.Ha cruel , de eíío cuidas

, y yo vivo!:
Porc. Qué fabes tu íi acafo el alma mia

lo preguntaba porque lo temía ?

Enriq. Porcia
, ya eftá aquí tu efpofo,

yo no he de bolver á verte;
á Dios , á Dios. Porc. Mira

, advierte..
Enriq. Vé

, y cuida de eífe dichofo.
Porc. El alma me haces pedazos

con lo que dices. Enriq. De fuerte,
que para darme la muerte
te has valido de mis brazos?

Porc. Qué dices ? Enriq. Efto que digo.

dexárasle tu anegar,

que yo no te he de pafiar

piedades con mi enemigo.
Porc. Pues pudele conocer ?

Enriq. Qje navegaba fabias

tu eípofo , dífcurririas::-

Porc.Yo , Enrique?
Enriq. No puede fer ?

Porc. De natural compafsion
movida , me enternecí.

Enriq. Tienes fiempre contra mi
muy leal el corazón.

Porc. Aguarda.
Enriq. Ya no hay confuelo.

Porc. Pues dónde vas ? Enriq. A morir.

Porc. Enrique , til me has de oir.

Enriq. Vive Diosi:-

Carl. Válgame el Cielo !

en qué clima , ó qué región

me ha arrojado mi fortuna?

Porc. Hay fuerte mas importuna !

Enriq. Hay mas pefada ocaíion !

Cari. Qué playa*.:- Pero qué veo !

Porcia es efia ?. Porcia aquí?

perder la vida temí,

y hallo cumplido el defeo.

Señora
,

el alma rendida,

íi erais vos quifo dudar,

mas cómo no havia de efiár

Porcia donde hallé la vida?

Pero ya que he merecido

veros , y á elfos pies efloy,

no me negueis::-

Porc. Muerta elloy 5. ap-.

feais , Carlos , bien venido.

Vanfe Porcia
, y Cafandra.

Cari. Enrique. Enriq. Carlos amigo.

Cari. Qué es lo que por mi ha paífado ?

Enriq.Yo vuefira vida he librado

de eífe mar ; venid conmigo,
porque os reparéis. Cari. Amor,
favorable efiá mi fuerte..

Enriq. Amor, dexa que mi muerte
fe valga de tu dolor. Vanfe.

Salen Fi. iberio
, Federico

, y un Criado.

Filib. Vino Porcia? Criad. No íeñor.

Fi.ib. El de Sicilia ha llegado?
Criad. Han dicho que derrotado

de
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de una tormenta. Filib. Mayor
es ya el aprieto : eñe es

el íkio mas retirado

de Palacio. Fed. Que cuidado !

Filib. Aqui ,
Federico

,
pues,

me has de acabar de efcuchar:

vete ,
Fa'o.icio , alia. fuera,

y ea ella pieza primera

con gran cuidado has de efiár

de que nadie efcuche.

Criad. Cielos,

qué es eño ? - Vafe„

Fed. A alentar no acierta

el pecho.

Filib. Cierro la puerta: Ciérrala.

la cauía de mis defvelos

ha de morir ,
vive Dios.

Fed. De foio penfar en ello

tengo erizado el cabello.

Filib. Ya eftamos folos los dos.

Fed

.

Aqui me tienes ,
feñor,

tan fujeto , y tan rendido

como íiempre.

Fiiib. Siempre has fido

mi valimiento mayor.

Feal. Qae mi obligación es mucha
no ignoro. Filib. Mi hechura eres.

Fed. No lo olvido.

Filib. Bien me quieres.

Fed. Tu efclavo foy.

Fihb. Pues efcucha.

Dos dias ha ,
Federico,

que fiarte mi cuidado

he querido , y íiempre el tiempo

de fus inflantes avaro,

dexó fufpenfa la voz,

entre tu oído , y mi labio.

Bien labes , buelvo a decirte,

que el Rey Alberto mi hermano,

quando al afan de efla vida

debió el ultimo defcanfo,

el Cetro dexó de Chipre

fobre mi atención librado,

mandándome
,
que criada

á Porcia , haña que llegando

á edad capaz ,
dieffé eipofo,

y Cetro á una mifma mano,

Efto viflo , á las obfcuras

ida Arcadia.

luces del primer reparo,

me pareció confianza,

que en lifongeros alhagos

me bolvió la obligación;

pero defpues reparando

en ello ,
he vifto que fue

crueldad de mi injuño hermano,

pues me obligó á que probaífe

el dulce veneno , el blando

hechizo de una Corona,

y burlándome los labios,

en lo mejor de la fed

quifo retirarme el vafo.

Al paño que iba creciendo

Porcia ( tiemblo de penfarlo )

viendo que el tiempo veloz

Atleta precipitado,

al termino fe acercaba,

ya que al rebofar los paños

no era impofsible , tal vez

quilo difponer mi brazo,

q'ue antes de tocar la muerte

fe fufpendieffe ,
mirando

con fangre de mi enemiga

rojo dos veces el palio.

A quantos amantes fuyos

el amor ha grangeado,

o el interés conducido,

2penas los miro
,
quando

el femhlante
,
que me aciende

cortés ,
apacible , y manfo,

le confidero imperiofo,

fevero , abfoluto , vario:

y reufando el terrible

dilatadifsimo efpacio,

que hay de eminencias de Rey
á humildades de vañallo,

inconvenientes , eñorvos,

impofsibles , embarazos

bufeo ,
maquino

,
prevengo,

folicito
,

perfuado;

y ai de Ñapóles
,
que ya,

ó en el amor , ó el agrado

de Porcia fe introducía,

de ella le arrojé ,
tomando

ocafion de tus heridas;

y por cumplir con entrambos,

tracé otra vez que vinieffe
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el de Sicilia ,
juzgando

qus á Chipre no boiveria,

haviendofe ido indignado.

Ei , en fin , efiá ya en Chipre,

el trille , el remido plazo

fe acerca ; afpid es la embidia,

que me efiá haciendo pedazos

el corazón , todo el pecho

arde en iras , y en eftragos:

las puntas de efta Corona,

que fixa en las llenes traigo,,

li oy como rayos de luz

efláa mi frente adornando,

quaado caigan de mi frente,

han de caer como rayos.

Porcia , Federico , Porcia

ha de morir ; cierra el labio,

la ambición es poderofa,

exemplos hay
,
no foy raro»

Rey foy , mi valido eres,

y mi pariente , obligado

eílás , tu confervacion

eítorvas con eítorvarlo.

Porcia ha de morir , la induflría

ha íido mía , la mano
ha de fer tuya , no tengo
otro amigo á quien fiarlo.

Eííe papel
, que en el pecho

( nadie puede vernos ) traigo,

de un tóíigo tan maligno
viene eferito

,
que en llegando

á fixar en él los ojos,

por los vifuales rayos
el corazón inficionas

y porque Porcia al mirarlo
toda fu atención aplique

( mira qué raro reparo !

)

di ocurriendo en que á los libros
pafloriies fe ha inclinado,
una lera pafioril

en ellos mortales rafgos
hice eferibir

, con lo qual
ingeniofamente airado,
para apreíurar fu muerte,
de fu inclinación me valgo.
Tu

, pues
, has de difponer

que vea el papel , bufc 2ndo
medio qus no fea violento.

que yo co quiero intentarlo;

porque cafo que fe yerre,

quedarán aventurados

mis defignios , y ello en ti

nunca viene á importar tanto

quando fe fepa
,

pues yo
foy quien he de cailigarlo»

Elle , Federico , es

el papel : qué te has turbado ?

Caefele el papel al tomarle Federica

mira qué fe te ha caído:

ha pella la torpe mano !

quando al golpe la difpongo,

fe defmaya en el amago ?

Pues , Federico ,
ya hice

confianza de mi engaño,

participe en el delito

te has de hacer ,
pues le he fiado

de ti , ó yo me he de quedar

pendiente de tu recato.

Fed. Señor ( ay Porcia adorada ! )

mi obediencia ( empeño eftraño !

)

es ciega , mi amor también.

F/7/¿.Efio nos importa á entrambos.r¡*yé

Fed. A quién havrá fucedido

lance ( ay Cielos
! ) tan pefado ?

Yo
,
que en la beldad de Porcia

rendidamenre idolatro,

y en decente facrificio

mi voluntad le confagro:

Yo , que á pefar del amor
de Cafandra , y del airado

rigor de Porcia , fomento
las llamas en que me abrafo,

á Porcia he de dar la muerte

!

Salen Forda , y Juila.

Forc. Aqui en lo mas retirado,

Julia ,
pues nada te encubre

mi pecho ,
quiero que hagamos:

mas no es Federico aquel ?

Julia. Sufpenfo efiá. Fed. Cielo Tanto,

yo la muerte á quien adoro

!

Porc. Le uifte , Julia ?

Julia. Llevado
del afeólo s aunque efiá folo,

alzó la voz. Porc. Sufto raro !

á mi me adora ; fi es efie

de mi muerte otro prefagio ?

B Julia.
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Julia. He de dar la muerte , dixo,

á quien adoro ? cafado

ofendido de fu efpofa

parece ,
que al ver fu agravio,

aquí le pefa la afrenta,

y allí le pefan las manos.

Fed. Voy á hablarla, vive Dios,

que antes que pueda el tirano

matarla::- pero feñora ?

Porc. Federico ? Fed. Eftoy turbado.

Porc. Dónde vais ?

Fed. A hablaros iba.

Porc. A mi ? lo que le he efcuchado

debe de fer. Fed. A vos ,
pues:

qué hermofura !

Porc. Qué cuidado í

pues qué quieres? Fed. Un avifo

( yo me pierdo
)

quiero daros,

que os importa.

Porc. A mi me importa ?

Fed. Sola he menefler hablaros.

Porc. Aguarda
, Julia , allá fuera.

Julia. Ya me voy : hay mas eñraños

miflerios ! Vafe.

Porc. Decid acra:

qué miráis? folos eftamos.

Fed. Bien fabeis que ha muchos dias,

que eífa hermofura::-

Porc. Dexadlo,

no es elfo lo que os efcucho.

Fed. Ni en lo que yo quiero hablaros.

Porc. Pues al cafo , Federico.

Fed. Pues , Porcia , vamos al cafo:

Filiberto vueftro tio,

ambiciofo de quitaros

el Reyno , daros la muerte

intenta.

Porc. Cómo ? Fed. Tratado

eñá el modo. Porc. Qué decís !

Fed. Y es menefler:

Porc. Un hermano

de mi padre::-

Fed. Acudir preño:

Porc. Tal intenta !

Fed. A remediarlo.

Porc. Vida me falta::-

Fed. A mi aliento: :-

Porc. Para oiros. Fed. Para hablaros.

Arcadia.
Porc. Sabeisio cierto ? Fed. Dos dias

havrá que empezó á tratarlo

conmigo ; aunque fíempre en fombras,

ya os advirtió mi cuidado.

Porc. Fueron vueñros los avifos ?

Fed. Mi piedad cuidó de darlos.

Porc. Y en fin , eñá ya refuelco ?

Fed. Eñe papel que aquí traigo

eñá con letras mortales

efcrito , y inficionado

para quitaros la vida, __

y fe ha valido fu engaño

de mi para que os le dé;

yo no intento ya obligaros,

que amor en mi es atención,

y no ceguedad ; y el cafo

es tal
,
que para mover

no ha meneñer á los Aflros.

Bufquemos , Porcia , el remedio,

acudamos al reparo,

que con eño quedará
defvanecido fu engaño,

vengado el Cielo , amparada

la inocencia , los vaífallos

contentos , el Reyno libre,

vos fegura , y yo premiado

con hacer el beneficio

fin ánimo de obligaros;

porque vos al recibirle

conozcáis
,
que no es la mano

del liberal inflrumento,

que templa la del ingrato.

Porc. Federico , agradeciendo

vueñro zelo , os he efcuchado;

pero para qué queréis,

que quando perfiguen tantos

inconvenientes mi vida,

efcufe yo el duro plazo

de la muerte ? Eñe veneno

me dad , yo quiero apurarlo

con los ojos , no alarguéis

la vida de un defdichado:

dadme el papel. Fed . Qué decis?

Porc. Que Jie de morir.

Fed. Apartaos,

ó vive Dios
,
que en fus letras

cebe la viña
,
gañando

en mis oíos el veneno
‘ ¿e



de eÜa fuerte.

r.i d ilegal- el pipe! d les ojos , v desié-

rtele Porcia.

Porc. Retiraos

del papel , no haveis de verle.

Fed. Qué hacéis ?

Pare. Teneros la mano,
porque, otra vez no digáis,

que no la templa el ingrato.

Fed. Dexadle ,
Porcia. Pare. Dexádle,

Federico , ó en pedazos

dividido::-

Ejidn los dos afidos del papel , falen Fi-

liberto , / Julia , y fuella Porcia

el papel

.

Filib. Qué es aqueílo ?

aparta
, Julia. Porc. Efiraño

aprieto ! ap

.

Fed. Yo foy perdido. ap.

Porc. Que á efte punto haya llegado

!

Fed . Que aora huvieííe venido 1

Filib. Federico , folTegaosj

pues qué es ello ?

Fed. De efta fuerte ap.

he de intentar remediarlo:

Señor , Porcia eftaba aqui

con grande atención mirando
aquefte papel , y apenas
quitó de él los ojos , quando
d? algún fubito accidence
el juicio fe le ha turbado.

Filib- Qué dices ?

Fed. Que fe jia. hecho bien. A el ap.
Fiiib. El juicio ha perdido ?

Fed. Obrando A el ap.
va el venenó.

Filib. Y qué. era aquello
de eítár los dos altercando
fobre el papel ? Fed. Querei yo
quicarfele de las manos,
porque no nos lo averigüen.

Filib. Pues guárdale.
Fed. Ya le guardo,

que en mi poder queda bieti.

Pajftafe Porcia con acciones defpropor-

cionadas.
Porc. Ya es fuerza feguir el cafo ap.
como dice Federico,

De Don Agujiin Moreto. 1

1

pues en ello fe ha empeñado:
Yo finjo ,

valor
,

paciencia,

que tiempo havrá de vengarnos.

Julia , apartare de mi,

que foy el Sol
, y mis rayos

te harán ceniza : no miras

como militan ios Aftros

á mi orden.

Filib. Si fe queda ap.

de efta fuerte , mas paliados

quedarán nueftros defignios.

Julia. Señora ,
aguarda : qué raro

accidente 1 Filib. Porcia.

Porc. Aparta*.

Ea , ordenenfe los campos.
los Planetas

, y los Signos

ocupen aquel cortado.

Filib. El Principe dé Sicilia,

y el de Ñapóles llegaron

á verme aora , y ai fuera

eftán los dos aguardando,

porqué quiere el de Sicilia

vér á Porcia , haz que entren ambos,
véanla afsi , y de fu amor
quedarán defeonfiados.

Fed. Bien has dicho.

Filib-.'Pues yo empiezo
á fingir. Fe¿.Bien fe ha ordenado* Vafe.

Filib. Porcia , fobrina.

Porc. Quién eres ?

pareces de los contrarios:

ha traidor ’ Filib. Aguarda , efpera.

Salen Federico ,
Enrique , Carlos , Cbilin

-

-dron
, y Cafcabel.

Cari. Qué dices? Fed. Ello -ha paflado.

Filib. Porcia , hija.

Forc. Ya sé que eres

efpia doble ; matadlo.

Cari, Qué compafsion tan notable!
Enriq. Qué efpeéiaculo tan raro !

Forc. Carlos
, y Enrique han venido:

Ea
, Julia ,

tu eres Soldado
de valor.

Cbilind. Con dos fe tiene.

Forc. Una Compañia te encargo.

Cafcab. Una fola es cofa poca,

dos tiene , y anda bufeando.

Cari. Qué compafsion ! en el pecho

B z fe
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Filio. Gran fortuna S Fed. Rara fuerte I

Filib. Pues filencio.

Fed. Soy de marmol.

12
fe me eftá abriendo a pedazos

el corazón. Enriq. Dicha ha íido

el hallarla en efte eftado,

quando es agena.

Forc. El Temblante ap.

de los dos eftoy notando:

Carlos fufpira afligido,

Enrique eftá confoladoj

qué es efto ? tan poco debo

á Enrique , que debo á Carlos

mas? con pafsion de un amante

fe hace tan preño un agravio ?

Cari. Señor , fi en tanta defdicha::-

Filib. No admite confuelo un cafo

tan laftimofo.

Fed. Bien fingen

los dos.

Enriq. El Cielo ha vengado
mi amór de fu ingratitud.

Forc. Ira vierto en vez de llanto»

Fiiib. Sobrina. Cari. Porcia.

Fed. Señora.

Forc. Todos llegan
, y él (ha falfo!) ap»

no fe mueve
,
que hafta en efto

quiere parecer de marmol.
Dexadme todos

, que Coy

ira , rabia , alfombro , y pafmo.

Valedme , Cielos , valedme,

que eftá mi aliento templando

un bolcán ; y fi efto dura,

ferá verdad lo imitado. Vafe»

Filib. Julia , figuela , á Cafandra

avila: bien fe ha ordenado.

Vafe Julia.

Cari. Hay tan eftraña defdicha !

Enriq. Hay confnelo tan efiraño !

Cari. Qué apenas cumplo un defeo,

quando encuentro un fobrefalto !

Enriq. Qué apenas tengo un enojo,

quando me venga un acafo !

Cari. Porcia ,
mi llanto te ofrezco,

pero es infeliz mi llanto. Vafe.

Enriq. Porcia , mucho te he querido,

pero tu me havias dexado. Vafe.

Cafcab. Chilindron , aqui enloquecen.

Cbilind. Cafcabél, elfo es Palacio. Vanfe.

Filib. Federico ,
bien fe ha hecho.

Fed. Si feñor , bien fe ha trazado»

JORNADA SEGUNDA.
Salen Chilindron , y Cafcabil , y dice

dentro Porcia

.

Forc. Que fe entra el lobo en el hato,

Anfrifo , fuelta los perros.

Todos. Guarda el lobo , guarda el lobo.

Forc. A la fenda. Cafcab. Malo es efto.

Cbilind. De la caba de la Reyna
algún lobo fe havrá fuelto,

que aunque fon lobos cerriles,

fon lobos de lindo pelo.

Forc. Guarda los corderos , Silvio,

difpara la honda , Cardenio,

que vá ázia el cordero el lobo.

Cafcab. Vive Dios , que no lo entiendo;

fi es lobo , ázia las mondongas
fe irá también. Cbilind. Si primero

diera el lobo con las dueñas,

nos ahorráramos de cuentos.

Cafcab. Y aora de una hacanéa,

en que con curfo ligero

con el viento fe igualó,

y dexó burlado el viento,

le apea la Reyna. Cbilind. Y ya

por la margen difcurriendo

de eftá campaña
,
que eftéril

le ha puerto al mar rubio freno,

llega harta aqui.

Cafcab. Dices bien.

Salen todos con Porcia de Fafiorts , f»'
lia , y Criadas.

Porc. Anfriío , Silvio , Cardenio,
á defender el ganado.

Filib. Señora mia. Po-c. Por cierto,

que haces lindo Mayoral.
Filib. Sobrina , mirad primero,

que no foy Cardenio , Coy

vueftro tio Filiberto.

Forc. Mentís : Anf ffo
, qué hacéis

en elfe arroyo fereno,

á donde lafcivamente

fe aliña el copete Venus ?

po-



podrá beber el ganado ?

Vos ,
Frondofo , id al momento

á hacer que nueftra cabaña

adorne el pagizo techo

de ariftas ,
que fio el Julio,

para que gañe el Febrero,

Vos ,
Olimpo , á mis Deheffas

mis cabras de ciento en ciento

podréis baxar defde el monte.

Vos ,
Ergafto , haced que luego

efpriman fu blanca leches

guardadme el liquido fuero,

para que bebido al Alva

fea triaca de mi fuego.

La Paftora Belifarda

foy ,
por mis vaffalios tengo

al Marzo , al Abril , al Mayo:
Sujeta vive á mi imperio

la república frondofa

de eífos robles , y elfos frefnos. -

Cafcab. Mi Porcia. Cari. Reyna.

tere. Dexadme:
Pañores , foltad los perros.

Filib. Di que eres Anfrifo , Enriquej

yo diré que foy Cardenio.

Enr'rq. Llamare Olimpo. Fed. Si haré.

Cafcab. Loca eftá.

Cari. Qué importa , Cielos, ap.

que eñe loca fu hermofura,

íi eftá incapaz mi defeo ?

afsi la tengo de amar.

Enrlq. Hablar a Cafandra intento.

torc. De las hondas el chafquido

cómo no fe ajuña el eco?
Salido

, Anfrifo , Pañores,
á aquel enrofeado ciervo,

que es de los fuceffos fuyos
coronilla verdadero,

aífuftad : al Oífo , canes,

que por la fuente del freíno

difeurre con la colmena:
al Oífo , al Olio , Fileno:
Anfrifo

, á feguir el Oífo.
Enriq. Ya voy.
torc. Tu ligue primero

al lobo. Fcdl. Haré lo que dices.
torc. Jenta el ganado , Cardenio.
Filib. Obedecerte procuto.

De Don Agufiin Moreto.
Porc. Bato , y Chaparro , idos luego.

Cafcab. Yo Bato ?

Cbilind. Y Chaparro yo ?

Filib. Sígueme , hija.

Caf. No te entiendo.

Cari. Al Oífo. Enriq. Al Venado.

Fed. Al Lobo.
Cari. A la felva. Todos. Al llano.

Caf. Al cerro.

Filib. Seguirla pienfo el humor.

Fed. Merecer aguardo el premio.

Ert'íq. De oy mas á Cafandra adoro.

Cbilind. Digo que un loco hace ciento

Caf. Grande mal I

torc. Preño ,
Pañores.

Filib. Gran dicha !

Cari. Valedme , Cielos !

Vanfe todas , y quedan Porcia , y Ju-
lia folas.

torc. Julia mia. Julia. Porcia hermofa

Forc. Fueronfe ya ?

Juüa. Ya fe fueron.

Porc. Podemos hablar ?

Julia. Bien pueden

tus voces , defde el fecreto

del corazón hafta el labio,

difpenfar tus fentimientos.

torc. Ya te dixe ella mañana,

que mi tio Filiberto

fo licita::- Julia. Ya sé el alma

de todos fus penfamientos.

Porc. Y que fingí efte delirio

á mis vaffalios. Julia. Temiendo,

que mañana te dé muerte,

de ambiciofo , u de fobervio.

Porc. Ya fabes ,
que Federico:

Julia. O de leal , ii de atento,

fi no es que fueffe de amante,

fió la vida al fecreto.

torc. Ya fabes también ,
que Carlos,

que es de Sicilia heredero::-

Julía. Te quiere , y te adora mas,

ü de mas fino , ó mas ciego,

con ver tu nuevo delirio,

y vér tu accidente nuevo:

que como el amor afpira

del alma inmortal al premio,

no permite la pafsion
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de amor , que fe entren fin riefgo

á la parte con el alma

los accidentes del cuerpo. fe, -

Pare. De Enrique ya has conocido^-

Julia. Que inadvertido , y groífero,

de tu belleza olvidado,

y que en ti pufo primero

los ojos de la afición,

ignorante , y defacento.

huye de tus rayos puros,

como fucede al que haviendo

^egadole el Sol ,
porque

á examinarle fe ha puertos

que como en la noche pudo

ufar de los ojos ciego,

fe va á acogerá las fombras,

huyendo de los reflexos.

Torc. Ya fabes tu
,
que en mi infancia

todo mi divertimiento::-

Julia. Era de los paftoriles

libros leer un claro exemplo

del defengaño de amor?

y tan elevada en ellos

continuarte fu le&ura,

que ertorvarte no pudieron

ni de la Aurora la rifa,

ni de la noche el boftezo.

Poye. Pues fupuefto que ya fabes-

de Filiberto el intento,

de Don Carlos la conñancia,

y de Enrique los defprecios,

la lealtad de Federico,

üi amor
, y mis penfamientos,

atiende fin divertirte,

Julia mia ,
porque quiero,

-

al parto de mi locura,

aprovechar tu confejo:

y fi- no me ertás atenta,

ferá otro peligro nuevo,

que fe malogre en tu oido

la voz de mi fentimiento.

Julia ,
yo he bufeado un tema, c

puerto que llevar me dexa
de efta fingida locura,

y de efte delirio cuerdo,

para que fin riefgo mió,
mis parciales

, y mis deudos

en mi Reyna fiempre tengan

á mi delirio por cierto.

Si apunto a la vanidad,

es locura fin provecho,

que como yo foy taji:-vana,

la ficción
, y el tema arrieígo,.

porque vendrá, á fer cordura

fingir lo. mifmo que tengo.

Si doy en; fingir que todos -

me adoran , havrá algún necio, -

que intente entro: railocura
introducir mi defeo. n :

-

Si finjo que quiero bien,

y también digo á quien quiero,

aunque exteriormente fea

frenesí, el amor qué muefiro ¡

i interiormente
,
yo sé, t . yol

j que quiero bien ,, y ¡no quisto

decir verdades fingidas?

que pafsiones del defeo

sí ení mugeres como yo,

fe criaron para el pecho: 1

y quando para mi vida

folo efto fuera él remedio,

antes qué mi vida , es ;; : t

mi pundonor lo primero?

pues para que mas creído

efié mi delirio nuevo,

I del extremo de- un peligro

paífe á un eficaz extremo* .. ...p

Aprovecharme procuro f í J-:- Í1

de aquel ociofo defveio, : r!
' ’

'

en que las trirtezas mías, 1

como fabes , me pulieron.

Una Arcadia haré fingida

en efte- monte , en qué puedo
'

en el trage partoril, >
de la; honda al efearraiento

regir en el monte , y llano

de refes el vulgo incierto,

de quien el cayado fea

ruftico , aunque firme Cetro*

Pondré nombres paítoriles -

á mis vaífállos , y luego

aprovechar cuidaré

ocafion en que los Cielos,

fi no me hagan rnuy feliz,

me hagan defdichada menos.

Yo á imitación de la Arcadia,
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llamar Anfrifo es mi interno

a Enrique el amante mió;

á Carlos , á quien defprecio,

llamare Salicio >
pues

me da el Arcadia eñe exemploi

Federico íerá Olimpo»,

aquel Paftor de quien fueron

para una lealtad , y amor

poco impofsible los riefgos.

Sera mi prima Cafandra

la Anarda ,
que con defpechos

folicitaba de Anfrifo

lazos del amor eftrechos.

Tu mi confidente Flora

ferás ; y porque ajuflemos

de la Arcadia los Pañores,

en ella , fi bien me acuerdo,

era la cifma del monte
ingrato el Pafior Cardenio:

pues Cardenio ha de llamarfe

el ingrato Filiberto,

pues como aquel de la Arcadia,

es eñe inquietud de un Reyno.

Divertiré mis triñezas

con mufícas
, y con juegos,

que unas ajuñe el oído,

y otras concierte el ingenio.

Sea efla cafa de campo
una idea , ó un bofquejo,

una metáfora fea

de la Arcadia ; aqui pretendo,

que el Alva quando madrugue
al crepuículo primero

á dibujar quanto el Sol

ha de bordar limpio , y bello

en mis peñañas por hebras

enfarce el rocío neélo.

Leer procuraré curiofa

en el volumen del Cielo,

quál de fus eftrellas es

la que con feguro imperio
me manda fervir á Amor,
y quál de tantos luceros
me ha influido la defdicha.

Dent.Filib. Lleguemos todos, lleguemos.
Dent. Caf. Aqui eñá la Reyna Porcia.
Dent. Enríq.Yo he de llegar el primero.
Dent. Filib. Llegad todos.

Agujiin Moreto. 1 5

Julia. Disfrazados

en pañoril trage veo

á Enrique , y á Federico,

á Cafandra , y Filiberto,

y á Carlos. Pare. Mi tio es

el que ambiciofo del Reyno
feguir. quiere mi delirio.

Julia. Dices bien.

Porc. Entre lo efpeffo

de eños arboles ,
las dos

faber
, y entender podremos

de mi tio los defignios,

de Calandra los intentos,

de Don Carlos las pafsiones,

y de Enrique los dcfvelos,

veré quien me quiere á mi.

Julia. Pues ,
feñora ,

ajfrevechemos

de eñe monte la efpefíura.

Porc. Y pues con el movimiento

de las hojas , á quien mece

el Favonio lifongero,

no eftrañarán el ruido,

yo me retiro al fecreto

de las ramas. Julia. Quedo pifa,

Porc. Julia ,
pifaré tan quedo,

que los paífos del valor

parezca que los da el miedo.

Rctiranfe al paño , y Jalen Cafandra , y
Enrique de villanos , cada uno por

fu puerta.

Enriq. Aqui eftá la Reyna. Caf. Aqui::-

Enriq. Pero qué miro ! Caf. Qué veo !

Enriq. Cafandra? Caf. Enrique ?

Enriq. Señora,

ya yo havia conocido,

viendo el prado tan florido,

que le pifaba la Aurora.

Al paño Porc. Aora ,
penas ,

aora.

Caf. Porcia hermofa no eñá aqui.

Enriq. Vos eñais , Cafandra , afsi,

y pluguiera al ciego Dios,

que efluviera tanto en vos,

como vos eñais en mi.

Caf. Quien adoró la luz pura

de Porcia, otros rayos mira?

Enriq. El que es amante , no afpira

fojamente á la hírmofura
:

afpira con fe íeguia
a
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á fu entendimiento atento,'

y á fu belleza; y o y liento,

que amarla no me conviene,

que aunque fu belleza tiene,

no tiene fu entendimiento.

Caf La Ciicie que al Sol amo,
ni porque ingrato le vieífe,

ni porque al Sol floreciefíé,

la blanca Luna eligió:

pues cómo inconítance::-

En r*q • Yo
te doy otro exemplo aora;

La flor al Alva enamora
al matutino arrebol,

y en viendo al Sol
,
quiere al Sol

y fe olvidó de la Aurora.

El que entrá á ameno jardín,

gozar el Narcifo quifo,

y olvidó al azul Narcifo,

porque vio el blanco Jazminr
mira la Rofa

, y en fin,

olfato
, y fragrancia eflrena

en Rofa pura
, y amena;

ve el Clavel , cebafe en é!,

y fe olvidó del Clavel,

porque encontró la Azucena.

Pues fi entenderme procuras

el exemplo fin pafsion,

pon en las flores
,

pues fon

flores las mas hermofuras:

quife con firmes ternuras

una flor , vi otra flor llena

de luz
, y fragrancia amena,

y olvide por ella fiel

al Narcifo
, y al Clavel

Roía
, Jazmín , y Azucena.

Caf Yo á la Reyna no he excedido

en belleza. Enriq. Decis bien;

pero el ingenio es también

la fragrancia del oido:

cortes foy , no he preferido

tu belleza ; bien que fiento::-

Caf. Di todo tu fentimiento.

Porc. O traidor ! Enriq. Pues dire yo,

que fu beldad igualó,

pero no fu entendimiento.

Caf. Oy de tus lifonjas huyo.

Enñq. Que eñe caíligo me des 1

Arcadia.

Caf Yo tengo amor ,• y no es

tan mudable como el tuyo.

Enriq.Pcliz ,
fino fuere fuyo,

fi tuyo es. Caf. De mi defden

folo has de faber. Enriq. A. quién;

Caf. Set eftimado mereces;

mas no-ha de querer dos veces

la que ana vezt quiere bien.

Quedare ,
Enrique , que yo

j

bufeo á la Reyna. Enriq. Si haré;

no me dirás fi podré

merecer fi efpero i Caf. Ñor
oy el exemplo me dio eos !

tu fe, y cu fineza poca,,

que fi á amarte me provoca:

Amor, delirio mayor,

aunque efté loca de amor,

me querrás dexar por loca.

Enriq. Efquiva Dafne ,
mejor,

que oy tomas de mi venganza,

puedo tener efperanza ?

Caf. Ya dixe que tengo amor.

Enriq. Halla lograr un favor

no he de dexarte. Caf Es querer

eífa montaña mover.

Enriq. Yo ,
Cafandra:

Caf. No me nombres.

Porc.Que haya quien crea á los hombres!

Enriq , Sabes amar ? Caf. Sé querer.

Enriq. Quiereme, Cafandra, afsi

te dé el premio el ciego Dios.

Caf. La muger que quiere á dos,

no quiere á ninguno. Enriq. Y di,

querrafme , Cafandra , á mi,

fi á tu dueño aborrecieres ?

Caf. Soy excepción de mugeres,

una vez quiero no mas.

Enriq. Voy tras ti. Vafe.

Caf. Porfiado ellas. Vafe.

Salen Porcia , y Julia.

Porc. Aftro infeliz ,
qué me quierCSÍ

ay Julia mía! Julia. Procura

tu fentimiento templar,

porque efto es reprefentar

muy al vivo la locura.

Porc. A todos quiero decir,

que es mi locura fingida,

pues me ha de collar la vida
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disimular , y fingir.

Julia. Templar el dolor procura.

'po.c. De Enrique lo que mas liento,

es
,
que amó mi entendimiento:

que quien quifo mi hermofura,

no me ama! Julia. Templanza ten,

y de quien eres te acuerda.

Tere. Cómo quieres que elle cuerda

la muger que quiere bien ?

Julia. Oye. Pore. No me dexarás ?

Jaia. Mira. Pcrc. No he de refponder.

Julia. Loca te fingifte ayer,

y oy parece que lo ellas.

Pore. Fingefe uno ciego
, y luego

que fe canfa de fingir,

la luz quiere repetir,

ver quiere y y^hallafe ciego.

De un dolor que no tenia

otro fe quiere quexar,

y defpues fuele penfar,

que tiene el mal que fingía.

Por efcuchar ha fingido

otro
, que en el lecho ves,

que ella durmiendo , y defpues

fe viene á quedar dormido.
En mi delirio evidente

el exeraplo puedes ver,

loca eíloy, y oy vengo á fer

ciego , dormido , y doliente.

Julia. Dónde vas? Pore. A revelar

á Enrique el intento mió.
Julia. Elle es mayor defvario,

y es también aventurar

tu vida. Pore. Ello es forzofo*

Julia. No creerán la novedad,
que peligra la verdad
en boca del mentirofo»

To'c. A decirla á voces voy.
Julia Alli viene Federico.
Pore. Por aqui bufearé á Enrique.
Julia. A Carlos tu amante he vifio.
Pore. O qué {obrados que andan

firmare los aborrecidos

!

Juna. Quiere á Carlos
,
que te adora

coa creer á tus delirios.
Pore. La que ama de agradecida,

nunca tiene el amor fino.
Julia. Quiere

,
pues te dio la vida.

á Federico tu primo.
Pore. Cómo le he de agradecer

la vida que ya no eftimo ?

Salen por una puerta Federico , y por otra

Carlos de Paftores.

Cari. Belifarda , luz del valle,

que á elle prado
, y á elfos rifeos:;-

Fed. En hora feliz, Paílora::-

Pcrc. Qué es ello , Salicio , Olimpo ?

cómo los dos de ella fuerte,

de obfiinados , u de finos,

á mi fama poco atentos,

y á mi recato atrevidos,

profanáis con vueílras voces

el fagrado de mi oido ?

Cari. Del nombre he de aprovecharme;

pues li me llamo Salicio::-

Fed. Me da el Cielo eílá ocafion.

Cari. En paíloril trage libro

en mis labios mi fortuna.

Pore. Hablad
,
qué os ha fufpendido?

Cari. Salicio foy , Belifarda,

aquel Paílor vueíiro antiguo,

de quien efcuchaíleis tantas

palabras , como fufpiros.

Fed. Olimpo foy , el Paílor

que fue tan leal
, y fino,

que por daros una vida,

pufo la fuya á peligro.

Pore. Paftores , fupuefto que es

en la Arcadia permitido,

que á fu Paítora el Paílor

diga fu amor
,
yo os permito,

que le digáis. Fed. Oye atenta.

Pore, Diga primero Silicio

fu amor.
Fed. No me matéis , zelos. ap.

Cari. O quién fuera el preferido ap.

en tus ojos , de la fuerte

que lo es en tus oidos í

Yo te miré, Belifarda,

yo cegué de haverte vifto,

mas como el defeo tiene

tantos ojos prevenidos,

aunque aora te eílé mirando,
que no fean es predio
los ojos con que te vi,

los ojos con que te miro.
C Fed.
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ped. Feliz yo ,
que con mirarte

toda la corriente evito

de eñe raudal de mis ojos,

que defangrado hilo á hilo,

por dos fuentes que eligió,

riega el fentitniento mió,

para que crezca el dolor,

como fi en el pecho mifmo
no eñuvieíTe el corazón,

que es un arroyo nativo,

que en eñe jardín del alma,

por fus lineas
, y caminos

tiene á las penas en flor,

y en el fruto á los fufpiros.

Belifarda
,
yo te adoro,

que ya que fe ha permitido

la atención á mis acentos,

no han de perder por remifos.

Una fineza me debes,

que la agradezcas no pido,

amantes quiere el Amor,

y no quiere agradecidos.

Cari* Pues á mi un amor me debes,

que le agradezcas te eftimo,

porque lo amante no eñá
lexos de lo agradecido.

Fed. Que dulcemente muriera,

fí en tus lazos repetidos::-

Carí. Viviera felicemente,

fi premiados mis deíígnios::-

Fed. Lograra::- Cari. Gozar pudiera::-

Fed. El premio dulce. Cari. El cañigo.

Forc. Cómo murierais los dos ?

Fed. Mira , el verde gufanillo,

que en la hoja del moral
fe hace mortaja á si mifmo,
el propio la va labrando

con la boca hilo á hilo,

y al paffo
,
que fe fepulta,

fe cuenta lo que ha vivido.

Cari. El Cifne , que á las efpumas
fe añade penachos rizos,

y Armiño al criñal fe miente,

porque haya en el agua Armiño,
fi le piden las Sirenas

de las fuentes
, y los rios,

que con fonóras exequias

dé fu vida en íacrificio.

Arcadia.
todo quanto acordó en voces,
va olvidando en patafifmos.

Fed. La viuda tortolilla,

que haciendo inñrumento el pico,

ella fe arrulló fu muerte
por los montes, y los rifcos,

mucho mas que por lo amado,
muere por lo que ha fentido,

que no fue el dolor , y fue

la quexa el mayor peligro.

Cari. Tórtola, Cifne, y Gufano::-
Fed. Te den el exemplo mifmo.
Cari. Imitar quiero á los tres.

Fed. Pueño que á todos tres miro.
Cari. A uno dé fu muerte voz.

Fed. Y á otra dé la fuya avifo.

Cari. Y en fin , de amor , y oonñancia.

Fed. Para imitarlas han fido.

Cari. Exemplos firmes el Cifne.

Fed. La Tórtola
, y el Gufanillo.

Forc. Salido , Olimpo , por cierto,

que ambos á dos haveis dicho,

muy tiernos
, y fazonados,

mas de dos mil defatinos.

Eflas lifonjas dexad

para la Corte , Salido,

que allí en la Corte ferán

en lenguage muy pulido,

requiebros las necedades,

íi fe dicen con ahinco.

Sin efperanza me amais,

idos á Palacio , Olimpo,
que alli fe ama en un inflante,

y no fe premia en un figlo.

Los Paftores de mi Arcadia,

fin Sol , Luna , ni Epiciclos,

me han de hablar muy de lo claro,

y querer muy de lo fino.

Olimpo
, yo os agradezco

vueftro amor.
Fed. Otra vez digo,

que no os quiero agradecida,

quando amante os folicito.

Ruido de gritería , y fale Julia.

Julia.Los Paflores de la Arcadia

á divertirte han venido

efta noche de San Juan.

Cari. Cardenio , Ergafto , y Anfrifo
Ba*
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ato * v Chaparro también llegad , venid
,

8cc.

con Ánarda
, y con Dorifio,

vienen íiguiendolas. Fed. Cielos, ap.

fed á mi dolor propicios.

Cari. Con el delirio de amor
voy íiguiendo eñe delirio.

Salen todos baylando , y cantando.

Mufle. Pañores de la Arcadia,

llegad , venid

á ver á Belifarda,

Paftora , y Serafín.

Al Junio florido

bordando le vi

los verdes dibujos

de Mayo , y Abril.

Al valle , Pañores,

vereis competir
al Alva á llorar,

la noche á reir.

Pañores de la Arcadia, &C.
TilIb. En eñe valle ameno.

Zagala gentil,

las triñezas tuyas
podrás divertir.

Enriq. Mufícas , y juegos
te podrán aquí
celebrar por Reyna
de Mayo , y Abril.

Ftítb. Mas loca he de hacerla
oy con afsiñir

a que todos ligan

eñe frenesí;

que 11 me dá el Cielo
ocafion feliz

para que yo reyne:
fi ella vive afsi,

para qué fu muerte
folicito aqui ?

que II he de reynar,
por qué ha de morir?

Porc. Noche de San Juan,
todos proíeguid,

y todos fentaros
podéis junto á mi.

Ssentaje Enrique junto d Ca/andra
,

Fe-
derico

, y Carlos junto A Porcia
, Cafen -

^e -
•> y Cbilmdron junio d Celia.

Mv.Pc. Pastores de la Arcadia,

Levaraaje Porcia
, y luego todos.

Forc. Qué es eño que miro !

no eñais bien afsi,

levantad del fuelo.

Enriq. Qué es eño ? Porc. Ay de mi í

ílentefe con Fiora

Chaparro. Cbilind. Sea afsi.

Forc. Y Bato con Celia.

Cafcab. Mi amor confegui.

Forc. Con Anarda, Olimpo.
Caf. Seré mas feliz.

Forc. Salicio , y Cardenio
fe íienten allí,

y ílentefe Anfrifo::-

Enriq. Dónde ? Forc. Junto á mi.
FUib. No hacéis lo que manda

Belifarda ? Enriq. Si.

Sientanfe como dice Porcia .

Julia. Frenesí notable ! ap.

Celia. Cuerdo frenesí ! ap.

Fed. A Enrique prefiere, ap.

no me quiere á mi.
Filib. Mía ferá Chipre. ap

.

Enriq. La ocafion perdí. ap.

Cari. Para qué porfía .ap.

quien nació infeliz?

Mufle. Pañores de la Arcadia , &c.
Forc. Flora , vaya un juego.

Julia. Yo quiero
entre todos difponer
el juego del efeoger.

Celia. EíTe ha de fer el primero.

Julia. Y puede qualquier Pafior,

II quiere, decir aora
a la Serrana que adora.

Enriq. Juego es que tiene primor,
aunque es ufado. Celia. Empezar
puedes. Julia. Atención , íeñores.

Cafcab. Empieza
, Flora. Julia. Pañores,

ninguno fe ha de picar.

Anfrifo
, quiero faben:-

Carl. Por Anfrifo empezar quifo.

Julia. Qué quifíeras fer , Anfrifo,
II tu dexáras de fer ?

Enriq. Ser Olimpo defeára.
Cari. El fer Olimpo eligió ?

Fed. Por qué quifíeras fer yo ?
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Enriq. Para que Anarda me amara.

Julia. Si él pudiera ,
qué efcogiera

Olimpo ? Fed. Yo lo dire:

fer Anfrifo ,
para que

Belifarda me quifiera.

Julia. Y tu ? Pon. Si aora es precifo

elegir , y refponder,

Anarda quifiera fer

para aborrecer á Anfrifo.

Julia. Y Anarda , qué defeára ?

Pon. Muerta efto y ! ap.

Caf. Mi muerte vi: ap.

fer Belifarda , y afsi

de Olimpo no me acordara.

Mufc. Paftores ,
Paftoras,

dexad elfos juegos,

que llegáis á efcoger el amor,

y efcogeis á los zelos.

Cari. Cuerda efiá la Reyna aora;

cómo no delira ya ?

Filib. Siempre foífegada efta,

quando pienfa que es Paftora.

Julia. Qué quifiera fer proponga

Bato ? Cafcab. Sabado confieífo.

Celia. Pues por qué ?

Cafcab. Porque con elfo

me defeára mi mondonga.
Celia , fi de fer dexáras,

dime lo que fer quifieras?

Celia. Domingo
,
porque me vieras,

pero nunca me alcanzaras.

Julia. Chaparro , qué fuera aqui,

fi no fer él efcogiera?

Chilind. Retrete , porque eftuviera

mi Flora dentro de mi.

Si dexar de fer pudiera

mi Julia::- Julia. Flora me llamo.
Chilind. Qué quifiera fer ?

Julia. Su amo,
para que _él me aborreciera.

Porc. Paftor Cardenio el leal,

qué elegís ? hablad fin miedo.
Filib. Ser Mayoral. Porc, Si yo puedo

;

no haveis de fer Mayoral. ap.

Ju¿ia. Salido , éa
, á refponder

la propu-cfta de las dos;

qué quifíerades fer vos,

fi vos dexarais de fer ?

Pon.. Queréis fer Olimpo ? Cari. Ne .

Julia. Y Anfrifo ?

Cari. Elfo he de querer ?

fi yo dexára de fer,

bolver quifiera á fer yo.
Fed. Dime la razón. Enriq. Yz tarda

eífe argumento importuno.
Cari. Porque como yo , ninguno

tendrá amor á Belifarda:

yo la adoro
, y yo no efpero

fer otro
,
porque yo sé,

que fi otro foy , la querré

menos de lo que la quiero.

Fed. Yo foy quien la quiere, y ama.
Cari. Cómo eñe defprecio efpero ?

Enriq. Mas la quife yo primero,
que deliraífe fu llama;

en fu delirio efcarmiento,

no efiá hermofa fu locura.

Cari. Mas quiero yo á fu hermoíiira,

que quierq á fu entendimiento.

Fed. Mas merezco , infeliz fui,

luz , y delirio adoré.

Enriq. Difcreta beldad amé.

Caf. Que efto efcuché ! ap*

Porc. Que efto oi ! ap.

Cant. Celia. Paftores , Paftoras,

dexad effos juegos , &c.

Julia

.

Va otro juego de primor»

Doyte efta flor.

Fon. A qué efe&o ?

Julia. Al que fuere mas difcreto

quiero que dés efta flor.

Porc. Doyla á Salicio. Enriq, Prefieres

fu ingenio , el de Anfrifo no í

Cari. En qué foy difcreto yo ?

Porc. En que defconfiado eres.

Cari. El favor he grangeado

por defconfiado en efeto ?

MuJíc.Qüc no puede fer difcreta

el que fuere confiado.

Porc. Con condición te la di,

que fe la dés al amante,

que aqui fuere mas confiante.

Cari. Doyla á Anfrifo.

Enriq. Por qué á mi ?

Cari. A ti te la debo dar.
_

Enriq. Por qué en dármela convíe“£$ -

1
reí'
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refpondeme. Cari. Porque tienes

la conftaacia en olvidar.

Enriq. Luego iguales fon aora

en conftancia repetida: :-

Mufle. Amante que fíempre olvida,

y amante que fiempre adora»

Cari. Porque la des te la doy

á la mas bella
, y gallarda.

Enriq. Pues doyfela á Belifarda.

Pon. Yo la mas hermofa foy ?

la elección es rigorofa.

Anarda es mas celebrada.

Enriq. Si, eres la mas defdichada,

no has de fer la mas hermofa ?

Porc. Pues tengo mas hermofura,

porque mas infeliz fea ?

Mufle. La mayor feñal de fea,

es tener mucha ventura.

Enriq. Con condición te la di,

que la des , tu amor empiece,

al galan que te merece.

Porc. Pues doytela ,
Olimpo , á ti.

Fed. Cómo el mérito me ofreces,

íi tu amor me defdeñó ?

Porc. En que no ce quiero yo,

conozco que me mereces.

Fed. Pues íi merecer intento,

no tendré efperanza alguna?

Mufle. Quien quiere tener fortuna,

no tenga merecimiento.

Porc. Y has de darfela también

al mas feliz. Fed. Sea afsi.

Julia. Pues damela ,
Olimpo , á mi,

que en mi vida quife bien.

Tomafela Julia.

Fed. Que es la mayor dicha fiemo.
Caf. Belifarda , es grande error.

Mufle. La que nunca tuvo amor,
nunca tuvo entendimiento.

Julia. Con efta flor del amor
á un Paftor has de premiar»

Dala d Cafandra.

Caf. Afsi me pienfo vengar: ap.

Anfrifo
, toma la flor.

Dajela d Enñque.
Forc.

A

Enrique ha favorecido.
Fed. Parece que quiero bien,

porque he fentido el defaén.

iftin Moreto. z'-i

Porc. O zelos ! Enriq. Feliz he filo.

Porc. O quien matarle pudiera! ap.

Enriq. Quién tal premio mereció !

Fed. Aunque no la quiero yo,

no quiero yo que le quiera.

Julia. Que ha de defeubriríe eípero;

cómo lo podré efíorvar i

Celia ? Celia. Qué ?

Julia. Buelve á cantar

lo que cantafte primero.

Canta Celia. Paftores ,
Paftoras,

dexad elfos juegos , &c.
Julia. De ella manera no sé

fí divertirla podré:

quál es la mejor fortuna,

Celia ? Celia. No tener ninguna.

Julia. Quién mejor fortuna alcanza?.

Cari. El que no tiene efperanza.

Julia. Quál amante quiere bien ?

Fed. El que mas fíente el defdéia.

Porc. Quál es el mayor dolor?

Enriq. Teaer zelos con amor.

Porc. Pues en mi pena inmortal

zelos es el mayor mal:

de la Arcadia los Paftores

han de probar mis rigores,

Embfle con todos , y dales con un

cayado.

Fed. Señora ,
mira::- Caf. Ay de mil

Porc. Todos moriréis afsi.

Filib. Hija, repara mejor.

Porc. Vete , Cardenio ,
traidor.

Cbilind. Huye ,
Bato.

Cafcab. Eífe es mi oficio.

Cari. Mira::- Porc. Dexame ,
Salido.

Julia. Repara::- Porc. Dexame ,
Flora.

Caf. Mira:;-

Porc. Huye de mi, traidora.

Enriq. Dexarla fola es predio.

Porc. No os vais ,
efpe.ai ,

Anfrifo.

Enriq. Belifarda
,

qué mandáis ?

Porc. Lo que quiero es que me oigáis

Filib. Habíala , todos nos vamos. Vanfe

Porc. Aora que foios eftamos,

traidor Enrique::.

Enriq. Qué es efio ?

Cari. Venid ,
llevémosla prefto. Vafe .

Porc. Villanos , no me dexais ?

Sa-
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Fed. Señora» ¿aviene:,: -

Porc. No os vais i

Enriq. Enrique no me llamó?

Dent.Carl.No venís, Anfriío ? Enriq.NQ»

Por:. Porcia foy , traidor ingrato,

tu olvido , y tu aleve traco::-

Enriq. Cielos ,
qué es efto que oi?

Porc. Me tienen fuera de mi.

Fed. De aqui la hemos de llevar.

Porc. Que aun no me dexeis hablarl

Fed. Véa, Belifarda. Porc. Ya voy.

Cari. Muerto eftoy

!

Enriq. Confufo eftoy

!

Cari. Pluguiera al Cielo muriera,

antes que del mar faliera.

Fed. Qué yo la vida le di,

y me dé la muerte á mi !

Can. Qué eñe loca fu hermofura I

Enñq. si es fingida fu locura ?

Fed. Qué también finge conmigo !

Caf. Vén ,
Anfrifo. Enñq. Ya te figo.

Porc. Con él fe va á declarar:

Arcadia.

que aun no me dexen hablar !

face::- pero hablar no puedo.

Enriq. Qué dices .?

Porc. O mortal miedo !

Cari. A Enrique quiere ( ay de mi
!

)

Dent. Fiiib. No venis , Paliares i

Todos. Si.

Enriq. Pero oy á voces diré::-

Carl. Yo á todos confefíaré::-

Fed. Pues decir podrá mi labio: :-

Porc. Pues diga á voces mi agravio:;.

Enriq. Que «y es la mejor fortuna:;.

Mujic. No tener ninguna.

Cari. Que mayor tormento alcanza;;.

Mujic. El que no tiene efperanza.

Fed. Y que folo quiere bien::-

Mujic. El que mas fíente el defdén.

Porc. Y quál es mayor dolor ?

Mujic. Tener zelos con amor.
Todos, y Mujic. Pues Pañores , P afloras,

dexad elfos juegos,

que jugáis á efeoger el amor, i

y efeogeis á los zelos.

JORNADA TERCERA.
Salen todos deteniendo d Porcia „

Porc. Dexadme todos. Celia. Mira:;-

Enriq. Confidera::-

Jttlia. Advierte::- Cari. Efcucha.

Caf. Aguarda. Fed. Tente. Fiiib. Efpera.

Porc. Qué he de advertir , fi muero ?

qué he de efperar , fí bien ninguno efpero ?

qué he de vér , fi eftoy ciega ?

qué he de oir , fi forda á voces llega

aquella vida poca ?

y qué me he de tener , íl eftoy tan loca,

que el juicio pierdo de dos veces ? Cielos,

primero de temor
, y aora de zelos 1

dexadme todos , digo.

Fiiib. Pues el humor de fus locuras figo,

por templar tus extremos,

fi fola quiere eñár , fola dexemos
fu infeliz hermofura.

Porc. Tú labes la ocafion de mi locura,

pues folo tu defeas remedialia.

Julia. Mira que te declaras mucho. Porc. Calla,

Ja-
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Julia , oue todo aquello importa poco,

que el loco , con razón eílá mas loco.

Cari. Quién remediar pudiera

tus fentimientos , aunque á precio fuera

de fu vida 1 Porc. Ya sé lo que te debo,

pero tarde á pagártelo me atrevo.

Fed. Yo mas que todos liento tus pefares.

Forc. Ya lo sé : pero es juño que repares,

que no hay fe mas inútil , mas perdida,

que la fé que no es mas que agradecida.

Enñq. Señora::- Porc. Nada digas:

tii ,
Anfrifo , nada me hables , no proíígas,

quítate de mis ojos,

porque tu folo aumentas mis enojos,

de dos partos naciendo mis defvelos,

primero de temor , y aora de zelos.

Caf. Hermofa Belifarda,

de eífa montaña la Deidad gallarda,

con qué divertirás tanta triíleza?

Forc. Con no vér en mi vida tu belleza»

Cafcab. Nunca mas loca ha eílado.

Cbilind. Cómo ?

Cafcab. Verdades fon quantas ha hablado*

Forc. Que no queráis dexarme l

Señor , haviendo todos de matarme,

de qué me havrá férvido

loca eftár > que me dexen todos pido.

Ftltb. Que la dexeis os ruego

eñe inflante
,
que eflá furiofa

, y luego
podréis bufcarla para divertilla.

Cafcab. Que laftima ! Cbilind. Qué pena !

Cafcab. Que mancilla l

Cari. Pues incapaz á fu hermoíura quiero,

defengañarla de fu error efpero. Vafe.

Enriq. Pues imperfeda fu hermofura miro,

bella Cafandra , á tu favor afpiro. Vafe

.

Caf. Pues ocafion hallé para vengarme
de Federico , a Enrique he de mudarme. Vafe .

Fed. Pues he dado la vida á la que adoro,
en vano

, Cielos , mis defdichas lloro. Vafe *

Filib. Pues mi ambición conligúe fu defeo,

no he de parar halla el mayor empleo. Vafe.

Forc. Eueronfe ? Julia. Ya fe han ido»
Forc. Pues hable mi fentido en fu fentido.

No vifte quán variable

Enrique , quán ingrato ,
quán mudable,

en el Juego paliado

amante de Cafandra fe ha mofirado?
Julia.
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Julia. Si vi ;
pero cambien vi quán amante

Carlos íe moñró tuyo , y quán confiante

Federico te adora:

íi uno es el que te ofende ,
dos , feñora,

fon oy los que te obligan,

á un íencimiento dos alivios íigan.

Forc. Ay Julia! que es en vano

hallar alivio en mi , pues ella llano,

que hacer halla oy Amor nunca ha fabido

de muchos olvidados un querido»

Y pues morir me veo

a manos de mi bárbaro defeo,

que effe fígbo tirano de mi eílrella

me da la muerte ,
por mandarlo ella;

quiero falir al paffo,

y apagar elle fuego «n que me abrafo:

Sepa Enrique que ha íido

mi locura fingida , y que ha perdido,

por jnconílante ,
por altivo

, y vano,

oy la ocafion de merecer mi mano»

Julia. Mira quanto aventuras

en romper el fecreto. Porc. Mal procuras

perfuadirme ,
fabiendo que en efeto

no peligra en los locos el fecreto,

pues con bolverfe á fer como antes loco,

quanto dixo primero importa poco:

iré á bufcarle ,
pues que mi efperanza

no tiene otra venganza.

Julia. El á ella parte con Cafandra buelve»

Porc. En ello mi defdicha fe refuelve:

mas difsimula ( mal mi amor réfiílo )
y--'

no demos á entender que le hemos viíl©*

Salen Enrique , y Cafandra.

Enriq. Bellifsima Calandra,

de cuya luz , humana Salamandra,

fe alimenta mi vida

en el fuego , del fuego defendida

tu divina belleza,

oy manda mis fentidos la fineza

de Porcia. Caf. No profigas,

no los extremos de tu amor me digas,

que Porcia efcuchar puede.

Enriq. Pues fufpenía la voz por aora quede.

Caf. Ya ,
pues

,
que no me ha viílo , no quiíierS

que contigo me viera

Enriq. Vete
,
que yo me quedo,

por fi ocultarte de ella luerte puedo.

Caj. Yo bolveré á bufcarce
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á aquella raifma parte

defpues ,
por ver fi pueden mis recelos

de Enrique caligar zelos con zelos. Vafe.

Jv.Ua. Ya él folo Te ha quedado.

Porc. Pues declarefe á voces mi cuidado:

vete , y avifarás íi alguien viniere,

hablando viva quien callando muere. Vafe Julia.

Anfrifo ,
donde has dexado

el ganado ? Enriq. Tan perdido,

que apenas de el he fabido,

por irme tras mi cuidado.

Porc. No es poco que haya llegada

á fentir algún rigor

tan defpechado Pafior,

que apenas tiene eíperanza,

quando la trueca en mudanza,

y hace olvido el que era amor.

Enriq. No entiendo lo que has querido

decir en eíTo. Porc. Yo si,

que amante un tiempo te vi

de otra belleza. Enriq. No han íida

necios mudanza , y olvido,

fi un defeélo hizo el efeto.

Porc. Si ha de fer tal el fugeto,

que has de amar ,
que no ha de havep

defeño en él
,
qué muger

has de hallar fin un defeto ?

Enriq. Defeélo en tal perfección

del alma, amarle es locura,

pues no hay perfe&a hermofura
fin perfeóla difc recion.

Eorc. Aquella es faifa opinión,

que la hermofura es objeto
de los ojos

, y fu efeto

en folo la viña efiá:

el mifmo Sol lo dirá,

es hermofo
, y no es difcreto:

Luego material criatura,

en quien no cabe razón,
fin perfeña difcrecion

fe halla perfecla hermofura:
Luego , Enrique , mi locura
mi be’leza no ofendió;

y quien mi belleza amó
noudarfe no havia cruel,
pues le hace imperfecto á él
lu mudanza

, y á mi no.
Er.nq. Antes que me atreva aqui

á eífa duda reíponder,

una pregunta he de hacer:'

Enrique me llamas ? Porc. Si*

Enriq. Luego acuerdarte de mi,,

quien era , y quien fuifle ?

Porc. Aunque oy
confieífo que tal eítoy,

que acordarme no debiera

de quien eres
, y quien era,

sé quien eres , y quien foy:

Y para probar mejor

fi lo sé ,
porque te efpante,

yo foy Porcia la confiante,

til eres Enrique el traidor:

Yo foy la que de tu amor
viví un tiempo agradecida,

tu quien de mi amor fe olvida,

yo quien fe fabrá vengar,

y tü quien ha de llorar

el vér la ocafion perdida.

No pretendas apurar

la caufa que me ha movida
a haverme loca fingido,

pues te ha bañado llegar

a entender , y averiguar,

que el tiempo que cuerda fui,

con todos loca roe vi

por ti ; pero al revés oy,

que loca con todos foy,

y ertoy cuerda para ti. Vafe.

Enriq. Aguarda , detente , efpera:

qué es erto que efcucho , Cielos ^

Porcia finge fu locura !

Porcia tiene entendimiento !

ay de mi
!
que neciamente

pafsé mi amor á otro objeto,

pues neciamente pcrci

la ocafion de tanto empleo !

Sale Cafandra. A faber fi de mi dixo

Porcia alguna cofa buelvo.

Enriq. De ti no me dixo nada,

D de
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de si mucho dixo ; y puefío

que fu amor de mis fentidos

es el acreedor primero.

primero debo pagarles

perdona , Cafandra , viendo,

que violenta mi efperanza

en ti efta
, y buelve á fu centro. Vafe.

Caf. Qué eftrella , Cielos divinos,

de todo effe azul Imperio,

es la que tiene á fu cargo

apurar mi fufrimiento ?

A Federico con poca
fuerte quife , y quando quiero

vengarme , fingiendo amor
á Enrique , uno , y otro pierdo:

un olvido fenti antes,

un aefprecio aora fiemo,

pues por vengar un olvido,

he caído en un defprecio.

Salen Filiberto , y Federico

.

Filih. Cafandra ? Caf Señor ?

Filio. A dónde
eflá P orcia ? Caf Al mifmo tiempo
que todos , la dexé yo.

Filíb. Pues una cofa te ruego,

y es
,
que la bufques

, y trates

mas de fus divertimientos,

que hafta aqui ; porque me importa,
oy que del valle me aufento,

que eñe mas entretenida

que nunca: yo vendré preño,
que folo á la Corte voy.

Caf. Obedecerte es mi intento;

y oy un modo de Academia
ferá fu entretenimiento,

ya que quiere mi fortuna,

que alegre á quien aborrezco. Vafe.
Fed. A qué , feñor , á la Corte

aora vas ? Filíb. Oye atento:

mejor nos fucede todo
que imaginamos , fupuefio,

que en la mitad de fus iras

perdió la fuerza el veneno.
Ella en efeéio 'engañada
ha llegado á tanto extrema!
que ya propios

, y ya efiraños

eftán de fu encendimiento

defcoafiados
, y afsi

me ha parecido que es tiempo
de que yo empiece á coger
el fruto de mi defeo.

A la Corte , Federico,

voy
,
para que el Parlamento,

por efta incapacidad

de Porcia me entregue el Reyno
pues foy de fu muerto juicio

el mas cercano heredero:

tu has de quedarte en 3a felva,

fomentando , y difponiendo

todas las caulas que hacen
mas fu locura

,
pues creo

que yo en tu afsiftencia bieq
fegura la efpalda tengo.

Fed. Con juña fatisfaccion

de mi te fias
,
pues puedo,

feñor
, una , y muchas veces

repetir el juramento
de que tu fecreto eñe
tan bien guardado en mi pecho, j

que otra perfona ninguna
llegue á faber tu fecreto,

mas de aquellas que han llegada

hafta eñe inflante á faberlo.

Filíb. De tu lealtad no lo dudo.

Fed. De mi lealtad te lo ofrezco;

y es verdad
,
que mi lealtad

en la obligación me ha pueflo

de haverfelo dicho á quien

tampoco fe lo merezco.
Vaífallo , y amante

,
pues,

pude merecer á un tiempo
para lo que fue lealtad,

nombre de fineza
;
pero

fineza
, y lealtad han fido

en mi de tan poco efeéto,

que ni fino , ni leal

un folo agrado merezco.

Sale Cafcabel. Ha feñor ,
qué fufpenfio^

es efta ? pero qué necio

lo dudará
,
pues dos caufas

tienes, para efiár fufpenfo ?

Quien es Cavallero andante,

y Paftor parante á un tiempo,

dos Polos en quien eftrjva

la esfera del poco fefifo,

pues no fe habló en las hiñoriaj
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de Pañor , ni Cavallero,

capiculo que dixeífe,

que comieron , y bebieron.

Ffd. No veagas ya con locuras,

ího dime donde (ay Cielos!)

ettá Porcia? Cafe. Si de Porcia

he de hablarte , cómo puedo
dexar de decir locuras,

diciendo , feñor , y haciendo,

que li un loco ciento hace,

una loca hará dofcientos?

mas por ella parte viene

Enrique , y que dirá creo

donde queda. Fed. Por no hablarle

ya no quiíiera faberlo:

vamos de aqui.

Salen Enrique , / Cbilindron.

Fnriq. Federico ?

Fed Qué mandáis? ZTnr.Decidme os ruego,

fi acafo por ella parte

el fol haveis vifto bello

de Porcia ir iluminando
fu fértil efpacio ameno ?

Fed. Aunque es verdad que de aqueffa

pregunta poco me ofendo,
pues fervir á Porcia vos
no lo eftraño , aunque lo liento;

preguntarme á mi por ella,

es efpecie de defprecio;

y afsi os pido la bufqueis

fin darme á mi parte de ello,

que no lo quiero faber

de vueftra boca , advirtiendo,

que fí en alguna paífada

ccafion pudo el refpeto
de Filiberco hacer nueílras

amiftades , en haviendo
nueva ocafiou que me obligue,
havrá también nuevo empeño,
que os efearmiente de andar
fiempre á mi efperanza opuefio.

Fnriq. Al preguntar yo por Porcia,
que no repaié os conñtffo
en que el eícruruio pudo
caufar nuevo feutimiento.
Aqueja fatisfaccion

os doy
, por lo que pretendo

no romper aquellas, paces;

pero aora refpondiendo,

el haver dicho que vos

podéis darme á mi efearmiento,

íolo os refpondo
,
que folo

vos debierades tenerlo,

pues fiempre debió quedar

efearmentado el mal pueílo.

Fed. No queda mal pueílo » quien

fin féntido , y cafi muerto

perdió un guante , que también

llegó en vueílra fangre embuelto

á manos de Porcia bella;

y fí haveis penfado que eífo

fue ventaja , y no fortuna,

havreis;:- Enriq. Tened el acento#

porque antes que la palabra

oiga , vengare el intento.

Fed. Sin haverla pronunciado

la fuílentaré. Sale Porcia*

Tare. Qué es ello ?

Cafe. La primera vez es que
llegó la locura á tiempo.

Cbilind. A fe
,
que fí no llegára,

que haviamos de ir huyendo.

Perc. Anfrifo , Olimpo ,
pues cómo

no han ceflado los encuentros

entre los dos?

Fnriq. Yo::- Porc. No mas.
Fed. Por mi no::-

Porc. Eícuchar no quiero

difeulpas. Fed. Mira , feñora,

que nos turba tu refpeto, ap.

y es decir á Enrique
,
que es

tu locura fingimiento.

Fnriq. Advierte que me has fiado

de tu locura el fecreto, ap*

y es decir á Federico,

que ellas con entendimiento.

Porc. La colera me cegó,

y mas quando confidero,

que vos daréis la ocafion

fiempre á qualquier fentimientOi

Fnriq. Yo por qué?
Porc. Porque vos fois

el mas vano , el mas fobe'rvio

Paílor de quantos la Arcadia
contiene

; y afsi idos preño

de mi prefencia. Enriq. Si haré.

Da fi
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fi con irme os obedezco:

por Federico ha fingido. ap.

Fed. Qué bien á fu tema ha buelco

!

'Enñq. Y afsi ,
hafla que quede fola,

bien que á mi pefar.me aufento. Vafe»

Ftd. Aunque el haverte mofiradq

tan de mi parte agradezco,

tu enojo temí , y aora

efcuchame. Filiberto

©y á la Corte fe ha ido,

á hacer con el Parlamento,

que por tu incapacidad

le jure fu Rey el Reynoj

y íi él fe mira una vez

ceñido Corona
, y Cetro,

quitarfela de las manos
ferá muy difícil luego;

mira qué es lo que has de hacer»

Fcfc. No lo sé ,
íi confídero,

que todas las plazas fuertes,

los cargos , y los goviernos

efián dados de fu mano;

íiendo afsi
,
yo me contento,

Federico , con vivir;

goce un tirano mi Imperio,

y viva yo en mi locura,

pues mas fagrado no tengo»

Fed. Si tienes , y fi me das

licencia propondré un medio»
Porc. Di ,

quál es ?

Fed. Firmar unas cartas

que yo efcribiré
, y haciendo

de efia verdad íabidores

a los comarcanos Reynos,
pídeles favor

, y amparo:

que fi un Exercito veo
á tu devoción en Chipre,

podrás declararte luego,

y la traición caftigando,

íáti-facerte venciendo.

Tere. En las deshechas fortunas

no hay que elegir los remedios:

las carras eferibe. Fed. Y quándo
de mis lealtades el premio
podrá atreverfe á tener

la efperanza que no tengo ?

Salen Cario

s

, y todos .

Julia. Aiii efiá. Caj. Lleguemos todos»

Arcadia.

Fed. Quándo tendrán mis defeos

mérito en tus finrazones ?

mas no lo digas , mas quiero
el alivio de dudarlo,

que la pena de faberlo.

Caf. O Belifarda ! á bufearte

todos venimos contentos,

( fino yo ) por divertir

tus triílezas. Porc. Qué es aquello;

Olimpo , acude al peligro,

mira que anda el lobo haciendo

diligencias de llevarte

oy todo el rebaño entero.

Corre , Olimpo
, por tu vida,

y eftorva á eífe lobo hambriento)

que en la cordera enfangriente

las garras. Fed. Yo te lo ofrezcOj

y oy verás en fu defenfa

mi cuidado. Vafe.

Porc. Corre preño.

Julia. En tanto que Olimpo acude
|

de todo el rebaño al riefgo,

todos queremos , Zagala,

divertir tus penfamientos.

Cari. Y como fiempre bufeamos
varios modos de feñejos,

el de efta tarde ha fer

el divertirte con verfos.

Caf Flora , fingiendo que efiá

un capitulo leyendo

de los libros de Paftores,

dará á todos los fugetos.

Fnriq. Advierte en el que me diere»

que he de hablarte , refpondiendu

á la quexa de oy. Cari. Aquí
oy defengañarla pienfo

de eftas locuras. Porc. Pues todos

id repartiendo los verfos:

empieza , Flora. Julia. Haced Client

que aora en un libro leo,

y lo que fuere mandando,
id al punto obedeciendo.

Cafcab. Qué nos mandará á los o°s!

Cbilind. Lo que nos mandare hare®cí

Julia. Era la eftacion del dia

mas ardiente
, quándo Febo

iba en la declinación

sodas las fombras creciendo.
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Ea el rigor de la fiefta,

al valle Celia faliendo,

zelofa de fu Paftor,

de efta fuerte cantó al viento.

Canta Ce!. Ruyfeñor ,
que bolando vas,

cantando finezas ,
cantando favores,

ó quánta pena , y embidia me das !

pero no ,
que fi oy cantas amores,

tu tendrás zelos , y tu llorarás.

Ju ra. En efta contienda eftaban

los Paftores ,
quando vieron

en la cumbre de los montes

a Anfrifo ,
configo haciendo

varios difcurfos de amor,

y no los hacia tan quedo,

que no oyeífen eftas voces

mal repetidas del eco.

Enriq. Amor , fi ha fido una eftrella

folo influxo de tu ardor,

mal podrá fegundo amor
introducirfe con ella:

luego el que una beldad bella

primero amó ,
aunque defpues

otra firva

,

no ama
, pues

para fer amor perfeéto,

uno ha de fer el efeéto,

pues una la caufa es.

Bien podrá efta inclinados

accidentes padecer,

pero no dexar de fer

mas poderofa pafsion,

que otra alguna ; y pues que foa

todas de efia fixa eftrella,

folo un rafgo , una centella

imitarla podrá fer,

mas no fe podrán hacer
tan eternas como ella.

Julia. Mas dixera ; pero vino
fu difcurfo interrumpiendo

Bato , un alegre Paftor,

á quien todos le pidieron,

que algún cuento les contaíTe,

y el Íes contó aquefte cuento»
Cafeah. Havia en una Ciudad

un loco
, aquefte tenia

tan gran tema
,
que decía

íer toda la Trinidad»
Cín hidalgo

,
que guílaba

•fiin Mareta .

de él , un vefiido le dio,

pero en dos di as quedó

tan roto como fe eftaba.

El Hidalgo le riñó,

diciendo : Cómo has rompido
tan aprifa eífe veftido ?

y el loco le refpondió:

Cómo durar puede fer

en mi veftido ninguno,

fi el veftido folo es uno,

y fomos tres al romper i

Efia refpuefta fútil

aplicar aora me toca,

pues una fola es la toca,

y la rompemos tres mil.

Julia. De la malicia de Bato

los Paftores fe rieron,

quando Belifarda el valle,,

hermofo prodigio bello,

apacentando paffaba

un rebaño de corderos,

á quien Salicio feguia,

de efta manera diciendo.

Car!. Belifarda hermofa, aunque

pues nada á mi me acobarda,

no he de decir Belifarda,

Porcia si , Porcia diré

en efta ocafion ;
porque

ufar de nombre no quiero

fingido , fi confidero,

aunque vivas fin fentido,

que difuena lo fingido

doode habla lo verdadero.

Yo vi tu hermofura , y vi

el Cielo abreviado en ella,

que no baftára una eftrella

íoia á avaífailarme á mi:

vida
, y libertad te di;

y aunque la mudanza lloro

de eftos extremos que ignoro,

tan firme me confidero,

que hablar como á Porcia quiero,

á quien como á Porcia adoro.

Ni eres Belifarda , ni es

Arcadia eíta felva bella,

fingimientos fon en ella

todos los trages que ves:

Eu tu acuerdo buelve ,
pues,

no
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no es creas de un engaño,

yo folo ííenco tu daño;

pues quando por tantos modos
te edán engañando todos,

yo folo te defengaño.

Enriq. Todos los que defeamos

fu quietud, defeamos Yerla

alegre ; y defengañarla,

es tomarte mas licencia

de la que el juego permite.

Cari. Es verdad ; pero por eíTa

razón , el defengañarla,

es foiamente quererla.

Enñq. Nídie mas que yo la edinaa»

Cari. Mal tu mudanza lo mueílra,

pies que y.a ingrato la ofendes»

Enriq. Ingrato es quien no fe acuerda

de que me debe la vida,

opuefto en mi competencia.

Cari. Es tan hidalgo mi amor,
que no fe prende por deuda.

Enriq. Quien la dio fabrá quitarla.

Cari. Quien la tomó defenderla.

Forc. Qué es efto ? eñando yo aquí

es muy fobraia licencia

atreveros de eda fuerte.

Julia. Señora::-

Fo'c. Nada me adviertas,

que yo sé quanto me importa
eííár loca

, y edár cuerda.

Salido , Aafrifo
, pues cómo

aísi alborotáis la felva ?

Aísi
, Carlos , afsi , Enrique,

mi decoro fe refpeta?

Tan entendidos Paftores

hacen de las burlas veras?

Principes tan generofos
no atienden a mi preferida'^

No me vereis en el valle

otra vez para contiendas;

y otra vez que me ofendáis,
fabré caíligar mi ofenfa.

Cari. Como la acordé quien es,

con las efpecies diverfas,

y confufas que la ocurren,
mageílad

, y humildad mezcla.
Enriq. Como labe que yo sé,

que ella en fu juicio , intenta.

Vafe.

Vafe.

Vafe.

ida Arcadia.
como Paftora á él reñirle,

pero á mi como Princefa.

Caf. De ellos extremos no sé

1@ que mi difcurfo infiera.

Forcc De amigos os dad las manos.

Cari. Siempre«eíloy á tu obediencia.

Enriq. Ley es tu mandato.

Sale Federico, Ya,
bella Belifarda

,
quedan

del ladrón de tu rebano

burladas las diligencias:

vén á donde de la fuerte,

que trato prenderle , veas.

Forc. Ya te figo
,
que ya sé

quanto importa mi afsiítencia.

Ninguno me liga : Cielos, *p.

dadme remedio , ó paciencia. Vafe.

Cari. Halla que la defengañe

han de porfiar mis finezas.

Enriq. Aun no acabo de creer

íi ella loca , ó eflá cuerda.

Caf. Celia ? Celia. Señora ?

Caf. Conmigo
vén

,
porque quiero que fepas

el eflado en que me han puedo
mis anfias

, y mis fofpechas. Vanfe.

Cafcab. Señora Julia? Cbilind. Señora

Agoíla } Julia. Qué es lo que intentan

los dos ? Cafcab. Saber en qué eílado

edá nuedra competencia.

Cbilind. Y por quál ha de quedar

efla menuda belleza.

Julia. Cómo belleza menuda ?

Cbilind. Pues no es una cofa mefma
fer menuda

,
que mondonga ?

Julia. Hay tan grande defverguenza j

afsi ,
Chaparro , afsi , Bato,

mi beldad fe menofprecia ?

Chilindron , Cafcabel , cómo
fe ofende afsi mi grandeza ?

Dos lacayos tan paño res

compiten en mi prefencia ?

No me verá ede Palacio,

no me efcuchará eda felva

otra vez , li aqui no os dais,

no digo las manos vuedras,

lino mucha pefadumbre;

y ¿i no os rompéis aprieíTa

las
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las cabezas, os pondré

á las plantas las cabezas. Vafe.

Cbilied. Alto á reñir , que lo manda

Juli-Flora. Cafcab. Linda flema:

pues quándo los que fervimos,

ya que es fervirla quererla,

hacemos lo que nos mandan?

Cbilini. La razón no quiere fuerza,

y afsi ,
yo por efta parte

me voy. Cafe.Y yo por aquella. Vanfe.

Salen Porcia , y Federico , que traen ef-

cribania , y lux..

Fed. Efta de la Quinta es

la mas retirada pieza.

f0rc. Cerrafte las puertas ? Fed. Si,

nadie podrá entrar por ellas,

pues no efta aqui Filiberto,

que tiene llave maeftra

fojamente. Porc. Pues las cartas

me da aprifa ,
firmarélas.

Fed. En el pecho ocpltas vienen,

toma. Porc. Para quién es efta ?

Fed. Para el Rey de la Nicofia,.

de Famagufta
, y de Grecia.

Porc. Y aquella para quién es ?

Fed. Tente, aguarda, no la veas,

que eñe es aquel bafílifeo,

que vifto da muerte fiera.

Porc. Cómo contigo le traes,

me di i Fed.Como defie aquella

ocafion en mi poder

quedó ; y porque nunca pueda

tenerme fobrefaltado

con ninguna contingencia,

liempre abrigado en mi pecho

le he tenido. Porc. Al verle tiembla

el alma
;
pues por qué , dime,

no le abrafas ? Fed. Porque fuera

no poder dar cuenta de él,

mover alguna fofpecha,

y en mi pecho efta tu vida

íegura. Porc. No te parezca,

que el leer aquellas cartas

es dudar de tu fineza,

fino advertirme de como
difponer !a diligencia.

Al paño Filiberto. Hice la propoíicion
con el CoBlejo

, y apenas

lo oyó ,
quando la aceptó:

y en tanto que fe prevenga

¿1 modo de coronarme,

quife dar al monte buelta,

porque alguna novedad

no facilite mi aufencia.

Que en fu quarto Porcia efta

me dixeron
,
quiero verla,

y aífegurarla de que

no la falco á fu afsiftencia.

Mas qué es ello ? Federico

tan en fecreto con e'la,

y ella leyendo ? eicucharlos

intento defde mas cerca.

Porc. La carta efta bian efcrica,

pero á una duda quinera

que nae refpondas :
por que

de Enrique , y Carlos no intentas

valerte? Fed. Porque los dos

te firven en competencia;

y fi de los dos , feñora,

á un tiempo obligar te dexas,

quando á uno premies ,
quedar

con otro enemigo es fuerza.

Fuera de efto ,
no he querido,

fiendo mia la fineza,

dar á mis contrarios oy

las armas con que me ofendan.

A ninguno has de deber

nada , fino á mi. Filib. Que. llegan

á ver mis ojos 1 Porc. Vencida,

Federico , á tu refpuefta,

las cartas quiero firmar. Sale Filiberto.

Filib. Primero tengo de verlas.
.

Porc. Ay de mi 1 Fed. Cielos ,
qué miro!

Filib. No las ocultes ,
efpera.

Fed. Mira , feñor::- Porc. Filiberto,

advierte: :-F//ifc-Nada hay advierta:

Abre una carta , y lee.

tu con Juicio , y él traidor ?

Fed.Yo , feñor::- Fiiib. Las cartas fueltaj

para informarme de todas,

tengo de empezar por efta.

Porc. Hay muger mas infeiiee!

Fed. Hay hombre de peor eftrella»

Filib. Qué carta es aquella ? Cielos,

turbado no acierro á leerla,

la colera me ha quitado
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ia viña cocfufa

, y ciega,

la letra apea as diñingo,

porque no forma las letras;

infeliz fe ye!a el pecho,

y entre los labios la lengua
balbuciente

, y tartamuda,

mal á articular acierta

razón alguna , y paífando

al corazón la violencia,

liento abrafarme : ay de mil -

iDIa, Salen todos.

Todos Que voces fon ellas ?

Fed. Es un fubito accidente,

que á Fiiiberto atormenta.

Pcrc. No es fino un juño caftigo

del Cielo
, porque fe vea,

que afsi muere el que afsi mata.
Filió, Pues ya que afsi muero , es fuerza

decir la caufa : Yo quife

dar la muerte á Porcia bella,

tiranamente ambiciofo,

Dios cañiga mi fobervia.

Un papel havia de fer

fu homicida , el Cielo ordena,

que, lo fea mió: y pues oy
executa fu fentencia,

muera yo rabiando
, y viva

Porcia vueñra invióla Reyna. Vafe.

Caí. Qué defdicha es eña , Cielos

!

Fed. Cielos
,
qué ventura es eña !

Foro. Qué os admira? qué os eleva i

quanto Fiiiberco ha dicho

F I

fabreis mas de efpaclo
; y fea

íkber
,
que ha fido fingida

mi locura la expe¡iencia.

Cari. Según elfo , á mi me eñás

en obligación mas cierta,

que á Enrique
,

pues quien te quifo

loca , has de premiarle cuerda.

Jinriq. De Porcia tuve efperanzas,

y en nada el amor fe mueftra,

fino en perdonar , pues no ama
quien del agravio fe acuerda.

Fed. El Reyno , y vida me debe,

fu deudo foy , y afsi es fuerza,

que dé premio á mi lealtad.

Forc. Es verdad , porque fe "vea

en el Arcadia fingida

el premio de las finezas:

Carlos , no puedes quexarte

de que mi vida agradezca;

no puedes quexarte , Enrique,
pues por Cafandra me dexas,

que te dexe con Cafandra.
Enriq. Yo quedo feliz con ella.

Caf. Muerto mi padre
, y cafado,

Federico
,

ya eño es fuerza.

Cafiab. Nofotros en qué quedamos,
hermofa Julia? Julia. En. tabletas.

Cbilind. Una efcoge.

Julia. En ruin ganado
no hay que efcoger ; y afsi íéa

mi efcoger, pedir humilde

perdón de las faltas nueñras.

N.
Con Licencia, en Valencia, en la Imprenta de Joíeph,

y Thomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva
,
junto

al Real Colegio de Corpus Chrifti , en donde íe

hallará ella
, y otras de diferentes
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